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OBINUE OPTAHU3AIIMOHHO-METOANYECKHUE YKA3AHUA

CootrBercrBHe I'ocynapcTBeHHOMY 00pa30BaTeIbHOMY CTAHAAPTY BbICHIEr0 00pPa30BAHUSA
HANPaBJIEHUs MOJATOTOBKH:

MeTtoauyeckue ykazaHus AJi CAaMOCTOSITENIbHOM paboThl acCUPaHTOB, 00YUYaAIOIIUXCS 10
HanpaBlieHUI0 ToAroToBku 26.06.01 TexHMKa W TEXHOJIOTUM KOPAOJIECTPOSHUS W BOJHOTO
TPAHCIIOPTA, HANPABICHHOCTH TEXHOJOTHS CYIOCTPOEHUS, CYJOPEMOHTa U OpraHu3anus
CYIOCTPOUTEIHHOIO MPOM3BOJICTBA, COCTABJICHBI B COOTBETCTBUHM C pabodeil mporpammoi mo
muciuminie  «[IpodeccroHanbHbIE  MHOCTPAHHBIA — S3BIK», JJII JAHHOTO HAINpaBJCHMUS,
paspaborannoii Ha ocHoBannun ®I'OC BO yrBepkaeHHOro MHHHCTEPCTBOM 00pa3oBaHUS H
Hayku P® 18.08.2014 r. nmpuka3z Ne 1016. Meroaudeckue yka3zaHus TpeAHA3HAYEHBI IS
OpraHu3aly U KOHTPOJIS BHEAYIUTOPHON CaMOCTOATEIBHOM PaboThl 00Y4arOLIHXCS.

2. CymHOCTB AU CUMILIMHBI, IeJIb U 321241 CaMOCTOATEIbHOI padoThl.
CymHocTh JMCHHIITHHBI

W3yuenne AMCUMIUIMHBI HANpaBlIeHO Ha MOATOTOBKY oOOydalomuxcs B o00jacTu
IpoeCCHOHATBHOIO HHOCTPAHHOIO SA3bIKA, JOCTH)KEHHME MMH IPAKTHUYECKOrO BIIAJIECHUS
Ipo(heCcCHOHANIBLHO OPUEHTHUPOBAHHBIM MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM. [l0J] mMpakTUUEeCKUM BIIaJIEHUEM
IOHUMAETCs UCIIOJIb30BAaHUE aHTIIUICKOIO sS3bIKa 00Y4alOUIMMUCS B UX HAYYHOM JeSTEIbHOCTH.

Henbro  nanHOro  BuAa  y4yeOHOM  JEATENBHOCTH  OOy4aroluxcs  SIBJSIETCS
CaMOCTOSITeNIbHOE MPUOOPETEHUE 3HAHUM, 3aKpEIUICHNEe U CUCTEMaTHU3alusl YMEHUH 1 HaBBIKOB,
MOJYYEHHBIX Ha MPAKTHYECKHUX 3aHATHAX 1Mo auctuiuinae «lIpodeccrnonanbHbiii ”HOCTpaHHBIN
A3BIKY, JaJIbHENIee ¢dbopmupoBaHue JMHTBONpPO(decCHOHAIBHOM MHOSI3BIYHON
KOMMYHHUKaTUBHOW KOMIIETEHTHOCTH OOYyYarolUMXCsl B IPOLECCE CaMOCTOATEIbHOW paboTh
Ha/l GOPMUPOBAHUEM 3JIEMEHTOB MpPO(ECCHOHAIBHBIX W YHMBEPCAJIbHBIX KOMIIETEHIMHA U
JOCTHKEHUE  YPOBHSA  IPAKTUYECKOTO  BIAJACHHUS  NPOPECCHOHANBHBIM  HMHOCTPAHHBIM
S3bIKOM, IIO3BOJISIOIIET0 UM HHTETPUPOBATHCS B MEXKIYHAPOJHYIO MPO(HECCHOHAIBHYIO Cpeay U
UCTIOJIB30BaTh MPO(ECCHOHANBHBIA AHTJIMHCKUN S3bIK  KaK CpPEACTBO NPOQECCHOHATHLHOTO
o01ieHus B cpepe HayYHO-IIPOEKTHOM IeSATEIbHOCTH.

3agauu caMOCTOSTEILHON pabOTHI:
- pa3BUTHE U COBEPIICHCTBOBAHUE paHEe NMPHUOOPETEHHBIX HABBIKOB M YMEHHUH HMHOS3BIYHOTO
OOLIEHUs] U UX HCIOJIb30BaHUS Kak 0a3bl JUIsl pa3BUTUS KOMMYHMKAaTUBHOW KOMIIETEHLIUU B
cdepe npodeccnoHaNbHON 1eATeTbHOCTH;
- (opMupOBaHHE U pa3BUTHE YMEHHMI oOuieHHs B MNpodeccHoHalbHOM M HaydHOU cdepax
HEOOXOIUMBIX JIIsl OCBOEHUS 3apy0eKHOT0 OIBbITA B M3y4aeMOM U CMEXHBIX 00JIacTsIX 3HAHU, a
TaKKe JJIs JalIbHEHIIero caMoo0pa30BaHus;
- OBJAJECHHE TEPMHMHOJIOTMEN IO JAaHHOMY KypCcy M pa3BUTHE YMEHUH NPaBUIBHOIO H
aJIeKBaTHOT'O HCII0JIb30BaHUSI 3TOW TEPMHUHOJIOTHH;
- pa3BUTHE YMEHUH COCTaBIEHMS W NPEICTaBICHUS IPE3CHTALMOHHBIX MAaTepHalIoB,
TEXHUUYECKOH M Hay4yHOH TOKyMEHTAallUH, UCIOJIb3yEMbIX B IPOPECCUOHANBHOMN AEATEIbHOCTH;
- JnanbHeillee pa3BUTHE YMEHHUIl aHHOTHpPOBaHHUsA, pedepupoBaHMs, COCTABICHUS IUIaHA MU
TE3UCOB OYAYIIEro BHICTYIUICHHUS;
- COBEPILUICHCTBOBAaHME YMEHUH ayJUpOBAaHUS Ha OCHOBE AayTEHTHYHBIX ayano- M BHUJAEO
MaTepuasoB, CBA3aHHBIX C HAIIPABJIEHUEM OJATOTOBKH;
- U3y4eHHe OCOOCHHOCTEH MPO(PEeCCHOHANBHOrO ATHUKETA 3alaJHONM U OTEYECTBEHHOM KYIbTYp
HAyYHOU JIeATEIbHOCTH U Pa3BUTHE YMEHUN HUCIIOJIb30BAHMS 3TUX 3HAHUN B PO eCcCHOHaTbHON
HAy4YHOU JEATEIBHOCTH.

OcHoBHbIE BU/ABI (HANPaBJIeHHs) CAMOCTOSTEIbHOW PabOThl 00yUYarOIMIUXCS:

1. BBITIOJTHCHHUE YCTHBIX JOMAIIHUX 3a)1aH1/11‘/'1 110 U3YYCHHBIM JICKCUYCCKHUM TEMaM
(HO,Z[FOTOBI(E[ K MOHOJIOTHYCCKHUM BBICKAa3bIBAaHUAM U ,Z[p),
2. BBIIIOJTHEHUE IIMCBMCHHBIX JOMAIIHUX BajlaHI/Iﬁ Ha 3aKpCIJICHUEC W AaKTHBU3AIUIO

MPONJEHHOIO0 MaTepuaia;
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3. WHJUBUIyaJIbHOE YTEHUE HAyYHOH JINTEpATYypHI.

KoHTpoJib caMocTosTeNbHON paboThl 00YYaIOIIKUXCSl OCYIIECTBIISIETCS B paMKaxX MPaKTHYECKUX
Y MHAUBUYaJTbHBIX 3aHATUH, a TaKKe Ha KOHCYJIbTAIUSAX, IPOBOJIUMBIX €KeHeeIbHO. DOopMbl
KOHTPOJISI 3aBUCAT OT BHUJIa CAMOCTOSITENIbHON paboThl U MOTYT BKJIIOYATh B ce0sl (PPOHTAIBHBIH,
WHAUBUAYAILHBI U TPYIIIOBOH OMPOC OOYYArOMIMXCs, TECTUPOBAaHUE, MPOBEPKY pedeparos,
pabouunx TeTpajieH, cioBape u T.J.

3. Ipouecc n3yuyenus aucuuiInHbl «IIpodeccuoHaIbHBIH HHOCTPAHHBIN A3BIK
[Tponiecc m3yuyenus aucuuiuivHbl «lIpodeccuonanbHbIii WHOCTPAHHBINA SI3BIK» HAlpaBlIeH Ha
(dbopMHUpOBaHKE JIEMEHTOB CIIENYIOMUX KoMiieTeHnid B cooTBeTcTBUM ¢ DI'OC BO:

I1K-1 - cmocoGHOCTH BBHIMONHATH WH(GOPMAIIMOHHBIN MOUCK M aHATU3 MH(OPMAIMH 110
00BEKTaM UCCIIEI0BaHUN B N30paHHBIX HAYYHOH U Ne1aroruyeckoi 006JacTsix;

YK-3 - TrOTOBHOCTH Yy4YacTBOBATh B pabOTE PpOCCUHCKUX U MEXKIYHApOIHBIX
UCCJIEI0BATEIbCKUX KOJJIEKTUBOB IO PELICHUIO HAYYHbIX U Hay4YHO-00pa30BaTe/IbHBIX 3a/1a4;

VYK-4 - roTOBHOCTH HCIOJIB30BaThb COBPEMEHHBIE METOJbl M TEXHOJIOTMM Hay4YHOU
KOMMYHHKAIMU HAa TOCYIapCTBEHHOM U MHOCTPAHHOM SI3bIKaX.

Paboueii mporpammoii yaebHo# qucuuimHbl «IIpodeccnonanbHbI HHOCTPAHHBINA S3BIK»
IpelyCMOTPEHA CaMOCTOsITeNIbHAs paboTa oOyyaromuxcst B oobeme 22 4acoB Al OYHON (hOpMBI
o0yueHws.

4. 3HayeHMe JMCHUIIIUHBI B IOATOTOBKE 00y4AIOLINXCH:

ITo oxoHYaHHUM 00yYeHUS] ACTIMPAHT J0JIKeH:
3HaTh:
- He meHee 3300 c10B U CI0BOCOYETAaHUM, COCTABIISIOIIMX TACCUBHBIN JIEKCUUECKUI MUHUMYM U
0K0J10 2200 c10B U CJI0BOCOYETAHHM, COCTABIISAIOIINX AKTUBHBIN JIEKCUUECKU MUHUMYM,
- OCHOBHbBIE MEXJyHAapOJHbIC CHUMBOJBl M OOO3HAUCHMs, NPUHATHIE B COOTBETCTBYHOILEH
00acTi HayKH U TEXHUKH,
- OCHOBHBIC JICKCUKO-TPAMMAaTHYECKHUE SBJIEHUS, COOTBETCTBYIOIME COBPEMEHHBIM HOpMam
po(hecCHOHATBHOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA 10 HAIIPABJIEHUIO IOATOTOBKH,
- (pyHKIIMOHAJIbHBIE OCOOEHHOCTH YCTHBIX U MMCbMEHHBIX MPO(ECCHOHAIBHO OPUEHTUPOBAHHBIX
TEKCTOB, B TOM YHCJIE€ HAYYHO-TEXHUYECKOTO XapaKTepa,
- CTpaTerM KOMMYHHMKAaTUBHOT'O MOBEJCHMS B CUTYalUsAX MEKKYJIbTYPHOIO aKaJeMHUYECKOTO U
MpoQeCCHOHAIBHOTO OOIIEeHMUS,
- COBPEMEHHBIE METOJbl U TEXHOJIOIMH HAyYHOM KOMMYHHKAIlMM HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE AJIS
OpraHU3aIHU aKaJeMHUYECKOTO U TPOPECCHOHAIEHOTO OOIICHHUS;
Ymers:
- U3BJEKaTh U BepOATM3UpPOBaTh HEOOXOAUMYIO MH(POPMAIUIO U3 MUCHBMEHHBIX HHOS3BIYHBIX
UCTOYHUKOB, CO3[JaHHBIX B PAa3JIMYHBIX 3HAKOBBIX CHUCTeMax (TekcT, Talnuua, rpadux,
auarpamma 4 ap.),
- BBIOMpaTh aJleKBaTHbIE peyeBble (OPMYJbl, COOTBETCTBYIOLIUE OIPEICIEHHOMY CTUIIIO
OOLIeHHs] B paMKaX MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKALIUM B aKaJeMHUYECKON M MpodeccuoHaNbHON
cdepax oOmeHwUs,
- HCIOJIb30BAaTh OCHOBHBIE CTpaTernu padOThl C ayTEHTUYHBIMU ayIHOTEKCTaMH (cooOlleHue,
JIOKJIaJ1, JIEKIHs, JUCKycCUsl) MO NMpo(hecCHOHANbHO OPUEHTUPOBAHHOM TEMAaTUKE M HAayYHOU
TEeMaTHKE,
- HCIOJIb30BaTh OCHOBHBIE CTpATeTMH pabOThl C AyTEHTUYHBIMH MHCbMEHHBIMH TEKCTAaMH I10
npodeccuoHaIbHO OPUEHTHPOBAHHOMN TEMAaTHKe U HAyYHOU TeMaTHKE,
- TPEICTaBIATh pPE3yNbTaThl WHAMBHUIYATbHOTO/TPYNIIOBOTO HCCIEIOBaHUA B YCTHOH U
NUCbMEHHOU QopMmax ¢ onucaHueM rpauKoOB, WUTIOCTpALUil, TAOIMI] U T.II. HA UHOCTPAHHOM
A3BIKE,
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- HCIOJIb30BATb COBPCEMCHHBLIC MCTOJAbBI W TCXHOJIOTHMU HaquOﬁ KOMMYHUKAIIUU Ha
HHOCTPpAaHHOM A3BIKC JJIA pa6OTI)I B MCXKAYHAPOAHBIX HCCIICAOBATCIBCKUX KOJIJICKTHBAX IIPU
PCHICHUN HAYYHBIX U Hay‘-IHO-O6pa3OBaTeJIBHBIX 3a4ay4,

Baagern:

- HAaBBIKOM PKBHBAJICHTHOM TEpeladyu CMBICIIOBOM U CTHJIMCTUYECKON MH(OpPMAITMK OpUTHHAJIA C
IIOMOIIBHO CpeI[CTB I/IHOCTpaHHOI‘O SA3bIKa HYTGM HUCIIOJIB30BAHUS CyH_IeCTByIOH_II/IX HpI/IeMOB
nepeBo/ia,

- HABBIKOM peHeHSI/IPOBaHI/ISI HaylleIX CTaTefI Ha I/IHOCTpaHHOM SA3BIKEC,

- TpUeMaMH  KCTOJBb30BaHUS  HMHPOPMAIMOHHO-KOMMYHUKAIITMOHHBIX  TEXHOJIOTHH U
BHCKTpOHHBIX peCprOB JJIA IIOMCKOBBIX U UCCIICA0OBATCIbCKUX ueneﬁ Ha I/IHOCTpaHHOM SA3BIKEC,

- ONBITOM BBINOJHEHUS WHIWBUAYAJIbHBIX W TPYNIOBBIX 3aJaHUM HAa HMHOCTPAHHOM SI3BIKE,
BKJIFOYas HpOGKTHbIe )41 TBOp‘-IeCKI/Ie B KQUCCTBC SaI[aHI/Ifl ITIOBBIILICHHOI'O ypOBHSI CJIOKHOCTH.
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IMPUMEPHBIA TEMATUUYECKHUM TJIAH

OO0wast TpyA0EMKOCTb AUCHUIIMHBI COCTABIISAET 2 3a4€THBIC €IUHHIIBI.

Paboueit mnporpammoii ydeOHOW aucrumiuHbl «lIpodeccnoHanbHBIl WHOCTPAHHBIN
A3BIK» IPEJYCMOTPEHA CAMOCTOSITENbHAsI paboTa o0ydaromuxcs B 00bemMe 22 4yacoB AJIsl O4YHOM
dbopMbI 00yUCHHUS.

Conep:xanue y4eOHOM IUCHUNIIHHBI

Copeprxanne pa3zienoB (MOIyJe), TeM JUCIIAIIINHBI KommaecTro
4acoB
OYHas

¢dhopma oOydeHHs

| cemecTp

TeMbl YCTHOI NPAKTUKHU

1.1. Hay‘IHI)IC OCHOBBI TCXHUKH U TEXHOJIOTUH CYAOCTPOCHHS, CyJOPCMOHTA U
opranu3anu CyaJOCTPOUTCIILHOIO0 MpPOU3BOACTBA. Hpe)ICTaBJ'ICHI/Ie PE3YyJIbTAaTOB

HaydyHOW paboThl (CTPYKTYpHpOBaHHE HaydHOW WH(pOpPMANuU, BU3yalbHBIC !
OTIOpHI B HAYYHBIX TEKCTAX).

1.2. O6opynoBaHHUe U UHCTPYMEHTBI, UCTIOIb3yEMBIC B IIPOIIECCE UCCIICAOBAHUH B

00J1aCTH TEXHWKH W TEXHOJOIMU CYNOCTPOCHUS, CYIOPEMOHTAa U OpraHU3alyu 1
CYIOCTPOUTENIbHOTO mpom3BoAcTBa. OCOOEHHOCTH, CTPYKTypa U IKaHPOBOE
o(opmIIeHHE YCTHON M MUCbMEHHON HAYYHOH PEYH.

Jlekcuyecknii MUHHUMYM

1.3 Jlexcnuecknit MUHIMYM B 00beMe 250 yaeOHBIX JTeKCUIEeCKUX eTUHUIIL. 1
I'pammaTuyeckmnii MmaTepuas

1.4. YcnoBHble npemnokerHus. CocnaraTelbHOEe HAaKJIOHEHHE. 1
1.5. ATpuOyTHBHBIC KOMILIEKCHI (IIEMOYKH CYIISCTBUTENBHBIX). 1
1.6. Omparuueckue (B TOM 4YHCIe HHBEPCHOHHBIE) KOHCTPYKIIMH. 1
AyIUTOpPHOE U HHAMBHAYAJIbHOE YTEHHE

1.7. Hay4Hple TEKCTHI IO CIICHAIBHOCTH. 3
AynupoBaHue

1.8. TIpociymmBanye TEKCTOB U JMAJIOrOB MPOopeCcCHOHAILHON HANPABICHHOCTH,

BpeMs 3By4aHHs — 3 MHHYTBI, IPOCMOTP BHIACOQMIBMOB, HPOIODKUTEILHOCTH 1
BUIC03AMHCH — JI0 5 MUHYT.

IHucsmo

1.9. BrImonHeHne MHUCHMEHHBIX YIPAXXHEHWH, HallMCaHWE HAYYHBIX cTaTeld Ha 1
AHIJIMKACKOM SI3bIKE. PELICH3UPOBAHNE HAYYHBIX CTATeH Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE.

Bcero 3a cemectp 11

Il cemecTp

Tembl YCTHOM NPAKTUKHU

2.1. Tlocmeanue JOCTHXXKEHHS B 00JacCTH  TEXHOJOTHU  CYIAOCTPOCHWS,
CYJOpPEMOHTa M OpraHU3allM{ CYAZOCTPOUTENBHOrO mpou3BojacTBa. IlepBuuHbie
WCTOYHUKU Hay4YHOUW MH(opmanmu (IUTHpOBaHHE W TepedpasupoBaHKe TEKCTa, 2
odopmieHHEe CCBUIOK). BTopuuHBlE HMCTOYHMKM HaydHoW HH(opMamu
(TTHpoBaHUe U iepepa3supoBaHNE TEKCTA, 0POPMIIEHHIE CCHUIOK)

2.2. bynyuiee TEXHOJOTMU CYAOCTPOEHHS, CYAOPEMOHTa M CYJOCTPOHUTEIHLHOIO
IIPOU3BOJICTBA. IIpencrasnenue pe3ynbTaTOB Hay4HOUI paboTsI

(cTpyKTypHpOBaHUEe Hay4YHOW HWH(OPMAIMH, BH3yaJbHbIE OIMOPHI B HAYYHBIX 2
TEKCTax).

Jlekcnuecknii MMHUMYM

2.3 Jlekcnyecknii MUHUMYM B 00beMe 250 ydeOHbBIX JIEKCHYECKUX eINHUII 1
I'paMmMaTHUyecKuii MaTepuaJ

2.4. luBepTHPOBAaHHOE MPUIATOYHOE MPEAJI0KEHHE YCTYIKU HIH IPHYHHBIL. 1
2.5. Mecroumenus, cioBa-zamecturein (that (of), those (of), this, these, do, one, 1

oneS), CJIOKHBIC M TMApPHBIC COI03bI, CPABHUTCIILHO-CONMOCTABUTCIILHBIC 060p0TBI




(as ... as, notso ...as, the ... the). .

AyIuTOpHOE M MHANBUAYAJTbHOE YTEHHE

2.6. HayuHble TEKCTHI IO CHCIMAIBLHOCTH. 2
AynupoBaHue

2.7. IlpociymmBaHuE TEKCTOB M AMAJIOTOB NMPOECCHOHAILHON HAPaBICHHOCTH,

BpeMsl 3By4aHHUs — 3 MUHYTHI, TPOCMOTP BHICO(PIIEMOB, MPOJOIDKUTEIHHOCTH 1
BHJICO3aIIUCH — 10 5 MUHYT.

ITucemo

2.8. TlogroToBka JOKIaaa 1Mo TEME HAYYHOTO HMCCIICIOBAHUS, MYJIBTUMEIUIAHBIX
Mpe3eHTannid  (CO3MaHue TEKCTOBBIX CIIAWIOB HA aHTJIIMHCKOM SI3BIKE JUIA 1
BBICTYIUICHUS C TOKJIAJIOM).

Bcero 3a cemectp 11
Uroro 3a rox; 22

CIIMCOK PEKOMEHJIYEMOM JIUTEPATYPBI

OcHoBHasi iuTEepaTypa

1. ManaeBa, A.B. Crparerun akanemuueckoro ycnexa = Academic Success Strategies : y4e0.
nocobue Juisi MaruCTpaHTOB W AaclMpPAHTOB HESA3. HANpPaBJIEHUI MOATOT. MO JUCLMILIMHAM
"IIpodeccnonanbHblii MHOCTpaHHBIA sI3bIK", "MHOCTpaHHBIM s3bIK", "J[en0BOM HMHOCTpaHHBIN
s3eik" / A. B. Manaea, . B. CmupHoBa; ®@eznep. areHTcTBO 10 phibonosctBy, ®I'BOY BO
"MypmaH. roc. TexH. yH-T". - Mypmanck : U3n-so MI'TY, 2016. (a6. — 98 3k3., u/3. - 2 3K3.)

JlonoIHUTeIbHAS JTUTEpaTypa

2. Bonkosa, T.I1. I'pammaruka anrmuiickoro sizbika = English grammar for university students :
yueb.mocobue ans By3oB mo aucuuimHe "Mnoctpansbiii s3eik” / T. I1. Bomkosa, H. B.
JlomoBuesa; @enep. areHTcTBO 10 phidooBCTBY, PI'BOY BIIO "MypMmaH. roc. TexH. yH-T". - [2-
e u3., A01.]. - Mypmanck : U3n-so MI'TY, 2012. (a6. - 668 3k3., 4/3. - 2 9K3.)

3. Bonkosa, T.I1. Post-Graduate Research Work [DnexTponHsIil pecypc] : MeTona. yKa3zaHHs K
u3zydeHuto Tembl "Hayunas pabora acnupanta" / degep. areHTCTBO MO pbIO0OIOBCTBY, MypMmaH.
roc. TexH. yH-T, Kag. unoctp. s13. ; coct. T. II. BonkoBa. - DnekTpoH. TekcToBble aaH. (1 daiin :
222 K0). - Mypmanck : U3a-s0 MI'TY, 2010. - Jloctyn U3 JIoKanbHOM ceTd MypMaH. roc. TeXH.
YH-Ta. - 3arj. ¢ PKpaHa.

4. Comfort, J. Basic technical English / J. Comfort, S. Hick, A. Savage. - Oxford : Oxford
university press, 2002. (a6. -2 3k3.)

5. Keuxano, H.M. Aurnuiickuii s3Ik : y4e0. mocobue sl acnupaHTOB U cowckateneit / H.
M. Kenxkano; M-Bo cen. xo3-Ba Poc. ®enepariu, deep. areHTCTBO MO phIOOTOBCTBY, MypMaH.
roc. TexH. yH-T. - Mypmanck : M3n-8o MI'TVY, 2006. (a6. - 148 sk3., u/3. - 1 5k3.)

6. Murphy, R. English grammar in use: a self-study reference and practice book for intermediate
students: with answers / R. Murphy. - 2nd ed. - Cambridge : Cambridge university press, 2003,
2002, 2001, 2000, 1997. (a6. - 156 3k3., u/3. - 10 3k3.)

7. Illaxosa, H.U. Kypc anrnumiickoro s3bika Juist acnupaHToB = Learn to read science : yu4eO.
noco6ue / [H. . lllaxoBa u np. ; otB. pea. E. D. bpexosckux]. - 6-¢ u3m., ucnp. - Mocksa :
®nunTa : Hayka, 2005. (a6. - 48 7k3.)

8. Hay4HbI€ TEKCTHI 1O CIIENUAITBHOCTH *

*Tlogbupatorcst acCHUPaHTOM B COOTBETCTBUU C MPOQHIIEM HAyYHOU CHEIUATIbHOCTH.

Ilepedyensb pecypcoB HHGOPMALMOHHO- TEJIEKOMMYHUKAUMOHHOU ceTn « AHTEepHET»
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http://www.ef.com/english-resources/english-test
http://www.britannica.com/
http://en.wikipedia.org/wiki/Main_Page
http://www.macmillandictionary.com/
http://www.macmillandictionaryblog.com/
http://www.youtube.com/macmillanelt
http://www.oup.co.uk/
http://www.oup.com/elt/students/?cc=ru
http://www.cambridge.org/uk/international
http://www.cambridge.org/elt/resources
http://www.expresspublishing.co.uk/
https://www.youtube.com/playlist?list=PLA2ZOn2e-_ghhtExc6SKDImXCbStX45kv
https://ru.englishcentral.com/videos#/browse-app?browseType=course&goal=4
http://www.voanews.com/
http://learnenglish.britishcouncil.org/en
https://vk.com/away.php?to=http%3A%2F%2Fwww.youtube.com%2Fuser%2Fduncaninchina
https://vk.com/away.php?to=http%3A%2F%2Fwww.youtube.com%2Fuser%2FMinooAngloLink
https://vk.com/learnenglish?w=page-36775085_50074729
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2. Oduchsiii naker MicrosoftOffice 2007 RussianAcademicOPEN, nunensust Ne 45676388 ot
08.07.2009 (morosop 32/224 ot 14.0.2009 r.)

3.Cucrema ontuyeckoro pacrno3HaBanus tekcra ABBYYFineReaderCorporate 9.0 (cereBas
Bepcus), 2009 rox (moroop JIL[-080000510 ot 28 ampens 2009 r.). OnepanmoHHascucTeMa
Microsoft Windows Vista Business Russian Academic OPEN, mumensus Ne 44335756 ot
29.07.2008

4. Dnexkrponnbiii nepeBomunk PROMTNET 8.5 nwmmensuonHnslii morosop ot 01.12.2009,
PROMTNET 9.5 ot 27.06.2012 1.

5. DOnekrponnsie cioBapu ABBYYLingvox3 Awxrnuiickas Bepcusi, EBponetickas Bepcus, 2009
roJ

6. SANAKOSTUDY 1200, rockontpaktr 32/230 ot 15.06.2010, rockontpakt 32/338 or
22.12.2010 .

Mesxnynaponnblie pedeparuBHble 6a3bl JAHHBIX HAYYHBIX U3/IAHUI:
ITepeuens norosopoB ObC
(3a mepuoJ1, COOTBETCTBYIOIIHMI CpOKY nosrydeHus: oopazoBanust mo OOII)

2019/ HanMenoBaHre TOKyMeHTa C YKa3aHHEM PEKBU3UTOB Cpoxk neicTBust
JOKyMEHTa

2020
Horoop Ne 19/85 or 12.09.2018 r. Ha okazanme ycuayr 1o [ c 02.10.2018 r. mo

MPEAOCTABICHUIO IOCTYIA K ANEKTPOHHBIM »K3eMIuisipaM npousBeneHuid | 01.10.2019 r.
Hay4YHOro, Yyd4eOHoro xapakrepa ©0aspl ganHeix OBC  «JlaHbY.
Ucnomaurens OO0 «3bC Jlanby.

Horosop Ne 530-10/18 ot 01.11.2018 1. Ha okazanme ycmyr 1o [ c 16.11.2018 r. mo
MPEIOCTABJICHUIO JIOCTyna K 0a30BOM  KOJUIGKIIMM  3JIEKTpoHHO- | 15.11.2019 1.
OMONMMOTEYHON CUCTEMBI «YHHBEpPCHTETCKass OHONHOTEKa OHJIAWH.
Ucnomaurens OO0 «CopeMeHHBIE TTIPPOBBIE TEXHOIOTHI.

Horoeop Ne 19/37 or 11.03.2019 r. Ha okxa3anue yciayr 1o [ ¢ 21.04.2019 r. no
MPEIOCTAaBIICHUIO JOCTyna K 6a3e JaHHbIX «DiekTpoHHas Oubnmoreka | 20.04.2020 r.
texauueckoro BY3a» («3BC Koncynbrant cryaenta»). McmomHurensb
00O «IlomuTexpecyper.

Jlunien3uonusiii qoroeop Ne 4979/19 ot 01.04.2019 r. Ha oka3anue yciayr | ¢ 20.04.2019 r. no
M0 TIPEAOCTABJICHUIO JIOCTyIAa K JJIEKTPOHHO-OMOMmoreuHon cucreme | 20.04.2020 r.
«IPRbooks». Ucnonaurens OO0 Kommnanus «Ai [Tu Ap Meaua.

Horoeop Ne 19/38 or 11.03.2019 r. Ha oxa3zanue yciayr 1o [ ¢ 01.04.2019 r. no
MPEIOCTABIICHUIO JIOCTyNa K W3JaHusIM OIeKTpoHHO-OnOmmoTeunoi | 31.03.2020 r.
cucreMbl UTK «Tpouukuit moct». Ucnonnurens OO0 «U3parenbcko-
TOProBasi KOMIIAHUS JOM « TpOULIKHIT MOCT.

CyOnunen3uonnsnii  oroBop Ne 45.49/19.85 or 09.01.2019 r. na | c 01.01.2019 r. o
OKazaHWe YCIyr IO TMPEJOCTaBIICHUIO JIOCTYNa W HcIonb3oBanuio ba3 | 31.12.2019 .
JAHHBIX U BXOJSIIUX B €r0 COCTaB AIIEKTPOHHBIX W3JIAHUN KOMITAHUH
EBSCO. MUcnomnutenrs OOO «lentp Hayunoii Wudopmanuu
HOUKOH».

Horosop Ne 101/H3B/2370 ot 09.08.2017 r. Ha okazanme yciuyr mo | ¢ 09.08.2017 r. mo
MpeIoCTaBIICHUI0 A0cTyna K HanwonanbHO# anmexktponHON OmbOmuoreke | 08.08.2022 r.
(H3b). HUcnomamrenr @PI'BY  «Poccumiickas  rocyaapcTBeHHas
OoubamoTeKa
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METOAUYECKHUE YKA3ZAHUA K U3YYEHUIO TEM JUCHUITVINHBI

1. Jlekcuuecknii matepuas. Llenpro caMOCTOSITEIBHOW pabOTHl MO OCBOCHHIO JIEKCHUECKOTO
MUHMMYMa ¥ TE€M YCTHOM TPAKTUKU SBJISIETCS paACUIMPEHHE CIOBApHOrO  3armaca,
COBEpIICHCTBOBAHWE HABBIKOB JIHAIOTMYECKON W MoOHosoruyeckoil peuu. CamocrosiTeNbHas
pabota O0y4arolmMXCs MO W3YYCHUIO TEM YCTHOM NPAKTUKHU 3aKJIOYAETCS B MOBTOPEHUU U
3alIOMUHAHUM HOBBIX JIGKCUYECKUX €IUHHI], BBIIOJHEHUH PAa3JIMYHBIX JIEKCHUECKUX
YOPaKHEHUM, COCTABJICHUI0 MOHOJIOTMYECKHUX M BBICKA3bIBAHUM I10 H3YYEHHBIM TEMaM.
CopepxaHue 3aJaHuil Ha MOHOJIOTMYECKOE BBICKA3bIBAHHE MOXKET OBITh CIEAYIOLINM:
BBICKQKUTECH 110 TEME, OMUPAsCh HAa COJEPKAHHE TEKCTa, BHICKAKUTECHh 10 TEME C OMOpOoi Ha
KIIFOYEBBIE CIIOBA, BHICKAXKUTE CBOE MHEHHUE IO TeME, MOATOTOBBTE YCTHOE COOOIICHHE 110 TEME.

Tema Jluteparypa CTpaHUIIbI
https://en.wikipedia.org/wiki/Shipbuilding

1.1
1.3 ManaeBa A.B., Cmupaosa M.B. Academic Success | c. 62-73, ¢. 78-85
Strategies (Ctparernu akageMUIeCcKOro ycrexa)
http://www.ilocis.org/documents/chpt92e.htm

1.2

1.3 www.youtube.com/watch?v=WIj7t0s4rok
www.sciencedaily.com/news

2.1

2.3 www.youtube.com/watch?v=WIj7t0s4rok
www.sciencedaily.com/news

2.2

23 Manaea A.B., Cvupaosa U.B. Academic Success | c. 59-62
Strategies (Ctpareruu akaJeMHUECKOTo ycrexa)

B pamkax m3yyaembIX TeM aclUpaHT JOJDKEH BIAJETh CBSI3HOW pedblo U JieNaTh COOOLIEHHUs 110
TE€MaM yCTHOM NpakTuku B ooveme 15-20 dpas.

Bonpocsl 111 caMONIPOBEPKU:

1.What are the scientific fundamentals of engineering and technology of ship building and ship
repair?

2.What equipment and tools are used by the researchers in the field of engineering and
technology of ship building and ship repair?

3.What are the latest achievements in the field of engineering and technology of ship building
and ship repair?

4.What do you think about the future of engineering and technology of ship building and ship
repair?

5. What is the difference between common spoken and academic language?

6.What words are most suitable for academic language?

7.Why is academic English more based upon Latin and Greek roots than common spoken
English?

8.What skills are required for writing any academic paper?

9.What are the purposes of academic papers?


http://www.sciencedaily.com/news/plants_animals/biology/
http://www.sciencedaily.com/news/plants_animals/biology/
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12
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14
15
16
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. How do the functions of different academic papers vary?

. What is the difference between a thesis and a research paper?

. What is the function of a review?

. What academic genres have you come across in your study?

. Do you have any experience of academic writing in English?

. What is “raw” material when concerning sources of information?

. What category of scientific literature can publications that report the results of original

scientific research be referred to?

17.
18.
19.

What is the main difference between the primary and secondary sources of information?
Can primary literature be transformed into secondary sources of information and vice versa?
Why do we take notes and summarize?

20. What are good note-taking and summarizing skills?
21. What is the difference between paraphrasing and quoting?

22. What does referencing involve?
23. What types of citing do you know?

24. How do you personally interpret scientific information?
25. What problems have you faced in your research work?
26. What research methods do you use in your scientific work?

27. What are the ways of organizing scientific information when you write a scientific article?
28. What must the article consist of?

29. What is a usual order of presenting the methods?
30. What should the discussion section include?
31. What are the main types of visuals used during the presentation?

32. What visuals do you usually use?

Exercise 1. Make up English-Russian pairs of the words and word-combinations equivalent in

meaning.

1. approach a) HAyYHBIN PYKOBOJUTEIb

2. branch b) moxxon

3. department C) KccieIoBaTeNbCKas rpyra
4. doctoral candidate d) oOy4aThCsi B aCIUPAHTYPE
5. research €) 3aKaHYHBaTh

6. research team f) 3amumaTh quccepTanuio

7. scientific supervisor (advisor) g) OBITH MPUKPETIIICHHBIM K

8. survey h) moay4ats

9. to be attached to

1) OonyOJIMKOBAaTh

10. to be engaged in

J) 3aHMMATHCS YEM-II.

11. to be through with

K) 3akanunBaTh yueOHOE 3aBEICHUE

12. to collaborate

I) Bctpeuarn(cs)

13. to conduct

M) y4acTBOBATh

14. to cope with

N) UMETH JILJI0

15. to deal with

0) MOJICP)KMBATh

16. to defend a thesis (dissertation)

P) MOJTy4aTh MPAKTUYECKUI OTBIT

17. to encounter

q) (Hay4HOE) HCCIeI0BaHUE

18. to encourage

I) COTpY/IHUYATh

19. to gain practical experience S) kadenpa
20. to graduate from t) conckaTenb
21. to involve U) oTpacib
22. to obtain V) IPOBOJTUTH

23. to participate

W) BOBJICKATh
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24. to provide with X) 0630p
25. to publish Y) crpaBisITbCs
26. to take post-graduate courses Z) obecrieunBaTh

Exercise 2. Match the definitions below with the words in the list.

1. hypothesis a) idea; opinion

2. investigation b) something to be talked or written about
or studied

3. notion c) investigation undertaken in order to

discover new facts, get additional
information, etc.

4. object d) idea, suggestions, put forward as a
starting point for reasoning or explanation

5. proof e) topic, subject of a table or a piece of
writing

6. purpose f) evidence that is sufficient to show that
smth. is a fact, etc.

7. reference g) note, direction, etc. telling where certain
information may be found

8. research h) a careful study of something

9. subject i) that which one means to do, get, be, etc.

10. theme J) person or thing to which action or feeling
or thought is directed

11. thesis K) statement or theory (to be) put forward

and supported by arguments, submitted (as
part of the requirements) for a university
degree

Exercise 3. Complete the collocates below by matching a word from A with a word from B.
Some can combine with more than one word.

Example: scientific research, supervisor, degree

A valuable creative doctoral fundamental obtained modern wide professional practical
intellectual close subject-matter oriented innovative career extensive

B approaches application cooperation ability prospects survey data experience information
candidate activity importance research results

Exercise 4. a) Match the following words denoting types of research with their descriptions:
exploratory, descriptive, analytical, predictive.

1. This type of research can be used to identify and classify the elements or characteristics of the
subject, e. g. number of days lost because of industrial action.

2. This type of research often extends the descriptive approach to suggest or explain why or how
something is happening, e. g. underlying causes of industrial action.
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3. This type of research is undertaken when few or no previous studies exist.

4. The aim of this type of research is to speculate intelligently on future possibilities, based on
close analysis of available evidence of cause and effect.

b) Fill in the blanks with the missing word for a type of research. Suggest the Russian terms.

1. ... research is, for example, used to predict when and where future industrial action might take
place.

2. Quantitative techniques are most often used to collect, analyse and summarize data in ...
research.

3. The aim of ... research is to look for patterns, hypotheses or ideas that can be tested and will
form the basis for further research.

4. An important feature of ... research is in locating and identifying the different factors (or
variables) involved.

¢) Combine in oppositions the following words denoting research approaches. Fill in the
blanks with the missing word from the box.

basic, inductive, qualitative, applied, deductive, quantitative \

1. ... research moves from particular situations to make or infer broad general ideas / theories.

2. ... research is more subjective in nature and involves reflecting on the less tangible aspects of
a research subject: values, attitudes, perceptions.

3. The primary aim of ... research is to improve knowledge generally, without any particular
purpose.

4. The emphasis of ... research is on collecting and analysing numerical data.

5. Students at the school of Management are expected to engage with ... research or problem-
solving research project.

6. ... research moves from general ideas to specific situations.

d) Think over the definition or description of a research method and fill in the gaps with the
missing word for the name of a method. Suggest the Russian for the English terms: survey,
action research, case studies, participant observation, experimental studies, longitudinal
studies, participative enquiry, feminist perspectives, cross-section studies, grounded theory.

1. ... offers an opportunity to study a particular subject, e. g. one organization, in depth.

2. ... is a study involving different organizations or groups of people to look at similarities or
differences between them at any one particular time.

3. ... involves an intervention by a researcher to influence change in any given situation and to
monitor and evaluate the results.
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4. ... is a method that operates almost in a reverse fashion to traditional research. Rather than
beginning by researching & developing a hypothesis, data are collected as the first step. The
analysis of the data serves as the basis for the creation of a theory, or a reverse engineered
hypothesis.

5. ... involve selecting a representative and unbiased sample of subjects drawn from the group
you wish to study.

6. ... is a study within one's own group and involves the active involvement and cooperation of
people who you normally work with: sharing, discussing, and agreeing / disagreeing.

7. ... are studies over an extended period to observe the effect that time has on the situation
under observation.

8. ... research is done from a feminist perspective and focuses knowledge grounded in female
experiences.

9. ... are done in carefully controlled and structured environments.

10. ... also called anthropology, evolved from anthropology where the researcher becomes a
working member of the group or situation to observe.

Put a

tick CHECKLIST FOR USING VISUALS (GRAPHS & CHARTYS)

I. Make your visual as clear and easy to understand as possible.

2. Start by telling your audience what the graph/chart illustrates.

3. Highlight the key points.

4. Say why these points are important (and explain the cause or effect).

5. Use different verbs to express movement/development

2. I'pammaTHyecKkuii MmaTepuaJl.

[lenp camocTOSATENBbHON pPa0OTHI HaJ TpaMMaTHYECKUM MaTepuajoM 3aKIIo4YaeTcsl B
KOMITIJICKCHOM IMOBTOPCHUHN T'paMMATHYCCKOI0 Mar€pHrajia, U3y4CHHBIX B IIPOLCCCC O6y‘~I€HI/I$I B
YHHUBEPCUTETE IO MporpaMMamM OakanaBpuaTa U MarucTpaTypbl; 3aKpEIUICHUH TPaMMaTHYeCKUX
HABBIKOB, OOECIEUYMBAIONMINX KOMMYHUKAIIMIO TPOQPECCHOHAIIBHOTO XapakTepa; HW3ydeHUe
OCHOBHBIX  I'pPaMMAaTHYECKHUX  SBJIEHUW,  XapakTEpHBIX I  HAYy4YHOM  peud, ¢
LIEJIbI0 COBEPIICHCTBOBAHUS poQeCCHOHAIBHO OPUEHTUPOBAHHOM WHOSA3BIYHOU
KOMIIETEHTHOCTH OO0ydYarommxcs B TMpolecce GOPMUPOBAHUS DIIEMEHTOB YHUBEPCATbHBIX
KOMHGTGHHI/II\/'I U AOOCTHXXCHHUEC YpPOBHA IMPAKTHYCCKOI'O0  BJIAACHHA HpO(i)eCCI/IOHaJ'II)HI)IM
MHOCTPAHHBIM  S3BIKOM, [TIO3BOJISIOIIETO MM HMHTETPUPOBATBCA B MEXKIAYHAPOIHYIO
MpOPECCHOHAIBHYIO Cpelly W HCIOJIb30BaTh MPO(ECCUOHATBHBIN aHTIUNUCKUN SI3BIK  Kak
CpeNCTBO MpodeccuOHANTBHOTO O0IIeH s B cpepe HAyIHO-TTPOSKTHOM IeATeTHbHOCTH.

CamocrosiTennbHass paboTa HaA JIaHHBIM aCleKTOM HM3YYeHHs MPOQPECCHOHAIBHOTO
MHOCTPAHHOI'O $3bIKa 3aKJIKOYAeTCs B IMOJATNOTOBKE K MPAKTHYECKUM 3aHATHSAM, ITOBTOPEHUHU
TECOPECTUUCCKOTO MaTCpHralia, BEIIMMOJIHCHU N IMMCbMEHHBIX JOMAITHHUX SajlaHI/If/'I.

Jns pa3BUTHS TpaMMaTHYECKUX HABBIKOB pEKOMEHAYETCS mpopaboTath Marepual,
MIPEJICTAaBICHHBI B METOJIMYECKUX Pa3pabOTKax U y4eOHBIX MOCOOMSIX, YKa3aHHBIX B CIHCKE
OCHOBHOU M JIOTIOJIHUTEIBHOU JINTEPATYPBHIL.
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MUHHUMYM

Tembl Jluteparypa CTpaHUIIbI
1.4 Boaxosa T.I1., Jlomosuera H.B .English Grammar | c. 200-212
1.5 for University Students
Murphy, R. Essential Grammar in Use Units 38-41
Kenkano H.M. Anrmmiickuii s3Ik (Kanaumatckuit | ¢. 18-22, 34-36

[ITaxosa H.W. u ap. Learn to Read Science. Kypc
AHTJINICKOrO SI3bIKA JJ1 ACTIMPAHTOB

c. 141, 182, 184

1.6 Kenkano H.M. AHrimiickuii s3bIK (KaHAMIATCKUI
MUHHUMYM

c. 18-22

[ITaxosa H.M. uap. Learn to Read Science. Kypc
AHTIJIMICKOrO SI3bIKA IJId aCIIMPAHTOB

c. 161-163

2.4 [ITaxosa, H.M. uap. Learn to Read Science. Kypc
AHTJIUICKOrO SI3bIKA JJId aCTIMPAHTOB

c. 141, 182,184

25 Bonkosa T.I1., JlomoBuea H.B .English Grammar
for University Students

c. 26-30

Kenkano H.M. AHrimiickuii sA3bIK (KaHAMIATCKUI
MUHUMYM

c. 42, 96-100, 102-103

[laxoBa H.M. map. Learn to Read Science. Kypc
AHTJIMICKOrO SI3BIKA JJId aCTIMPAHTOB

c.313-316

3agaHus 175 CAMONPOBEPKH.

Tect Ha YCJIOBHBIC IPECIJIOKCHUA B AHTJIMACKOM SI3BIKE

1.If the weather were fine, they ... out of town.

a.go

b.would go

c.gone

d.had gone

2.If Tom had enough money, he ... to the USA long ago.
a.went

b.would have gone

c.have gone

d.would go

3.If I ... their language, I could understand what they were saying.
a.had known

b.will know

c.know

d.knew

4. We ... win the cup if we keep playing this well.

a.will

b.are

c.are winning

d.could have

5. If you touch a socket with wet hands, you ... an electric shock.
a.will get

b.would get

c.would have got

d.would have been got

6. If I ... noticed Nick, I would have stopped him.

a.-

b.had
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c.have

d.would have

7. "Listen to me, Mary! The officer says | cannot go abroad now! I wish I ... the parking fine! I'm
so sorry!"

a.paid

b.pay

¢.had paid

d.would pay

8. If I ... you, I would apologize to her.

a.was

b.had been

c.were

d.will be

9. If you live in Australia, January ... in the middle of summer.
a.is

b.was

c.will be

d.would be

10. If Jane ... this medicine yesterday, she would feel better now.
a.take

b.took

c.taken

d.had taken

11. When we ... to the cinema, we ... popcorn.

a.will go; will eat

b.will go; eat

c.go; would eat

d.go; eat

12. If the weather... fine, he will go out of town.

a.was

b.is

c.will

d.were

13. If it hadn’t been raining yesterday, we ... on a trip.

a.would have gone

b.have gone

c.would go

d.will have gone

14, If you ... down for a second, I'll be able to help you. — No, I hate you!
a.calm

b.calmed

c.will calm

d.had calmed

15. If John were playing tonight, we ... a better chance of winning.
a.would have

b.would

c.have

d.will have

16. We’ll just go to another restaurant if this one ... fully occupied.
a.is

b.will

c.will be
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d.has

17. Had the guests come, I ... the house.

a.must clean

b.will clean

c.would have cleaned

d.would clean

18. If Rebecca ... his phone number before, she would have called him.

a.have learned

b.had learned

c.learned

d.learnt

19. They ... let you on the plane unless you have a valid passport.
a.had

b.have

c.will

d.won't

20. IfI ... a taxi, I would have been there in time.

a.had took

b.took

c.had taken

d.have taken

21. It will save us time and money if we ... the hotel and flight together.
a.booked

b.had booked

c.book

d.will book

22. I ... more shopping in this store if things weren't so expensive here.
a.would doing

b.did

c.would do

d.do

23. If I knew his address, I ... to him.

a.would write

b.wrote

c.will write

d.write

24. I'm sure she ... forgive you if you apologize.

a.will

b.would

c.should

d.-

25. | need to get to the supermarket very quickly. 1 wish I ... a car!
a.would drive

b.could drive

c.had driven

d.drive

Otsetsr: 1. b 2 b 3d 4a5a 6b 7c 8¢ 9 ¢ 10d 11d 12b 13a 14a 15a 16a 17c 18b 19d 20c 21c 22c
23a 24a 25b

https://www.englishclub.com/grammar/verbs-conditional.htm

Compound Nouns Tasks
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1. What is the everyday noun compound form of the following noun phrases:
a.  abag that is made of plastic
b.  soap that is used for doing laundry
c. abook containing printed telephone numbers
d. tickets for taking a trip on an airline
e.  abench to sit on when playing the piano
f.  aniron that provides steam for pressing clothes
2. Classify the following everyday noun compounds according to the list below
. material 1. dinner plate
2. tooth brush
b. operation 3. dish cloth
C. purpose 4. bookshelf
d. location 5. hair clip
e. time 6. raincoat
7. water snake
. shape/form 8. ball bearing
9. silver ring
3. Transform the following informal definition into formal ones.

a. Helium, an extremely stable noble gas, was among the atmosphere’s earliest components.

b. A ruptured aneurysm, a blood-filled bubble in a blood vessel, often leads to a stroke.

c. Sleep apnea, a life-threatening disorder characterized by frequently blocked breathing, is
much more common among males than females.

d. During his experiment, Hertz found that light falling upon metal would drive out a negative
charge. This phenomenon is called the photoelectric effect.

e. Inthe Haber-Bosch process, nitrogen reacts with hydrogen in the presence of an iron catalyst
to produce ammonia. This reaction is the most widely used industrial method of nitrogen
fixation.

Classify the following noun compounds according to the list below. Then define the
noun compound in terms of the classification, reversing the order of the words.
1. material a. gasoline engine
2. operation b. brass terminal
3. purpose c. belt sander
4. location d. air filter
5. time e. research engineer
6. shape/form f. morning sickness
7. inventor/professional g. paper industry
engagement

h. dust particle

Choose the correct definition for the multi-word noun compound on the left.

1. carbon steel rod a. a rod made of carbon steel
b. a steel rod coated with carbon

2. aluminum alloy cylinder a. a block cylinder containing alloyed aluminum
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block b. a cylinder block made from an aluminum
alloy
3. battery charge indicator a. a charge from a battery indicator

b. an indicator that shows a battery charge

4. steam power plant equipment | a. equipment for a steam power plant

b. an equipment plant powered by steam

5. cathode ray tube display unit  a. unit that displays a cathode ray tube

b. a display unit which uses a cathode ray tube

https://www.englishclub.com/grammar/nouns-compound.htm

NuanBuayajibHOE YTeHHe.

Ilenp  camocTosATeNBHOM  pabOTBI € TEKCTAMU  3aKJIIOYAeTcss B JalbHEHIIeM
COBEpUICHCTBOBAHUM M 3aKpEIUIEHUH YMEHUW pa3IMuYHbIX BMJIOB YTEHHS — H3ydHarouero (c
IOJHBIM  OXBAaTOM COJEp)KaHMs), O3HAKOMHUTEIBHOIO M IpocMoTpoBoro. B mpomecce
CaMOCTOSITENIbHOM pabOThl HAJl Hay4YHO-NOMYJISAPHBIMA M HAayYHBIMHU TEKCTaMM Ha aHIJIMHCKOM
A3bIKe 00yyaroIuecs: JOJKHbI PaclIMpUTh CBOM CIIOBapHBIN 3arac, pa3BUTh HAaBBIKM YTEHUS U
nepeBoja.

MarepuanoM i MHIAMBHIYaJbHOIO UTEHHS SBISIIOTCA OOIIEHAy4YHbIE TEKCThl U
CHEIMaJIbHbIE TEKCThl [0 HAIPaBJICHUIO HMX IMOJArOTOBKM, Ha 0a3e KOTOpPBIX AacIHUpaHThI
o0yyaroTcsl 1epeBoy, aHHOTUPOBAHHUIO U COCTaBJIeHHIO pe3toMe. OObeM TEKCTOB COCTaBIISET
300 ThIC. MEYATHBIX 3HAKOB.

Texctel U1 uTeHHs oOydaromuecs OTOMPAIOT M3 MH(POPMALMOHHBIX PECYpPCOB CETH
WuTepHeT, a TakkKe M3 BEAYUIMX HMHOSA3BIYHBIX JKYPHAJOB M TPYIOB, BKIIOYAIOLIMX CaMYO
pa3sHOOOpa3Hyl0 TEeMaTHKy IO AaKTyaJbHbIM IMpo0JeMaM HayyHOro M Hpo¢ecCHOHAIBLHOIO
npodus.

WuauBHyabHOE YTEHUE SBIISIETCS. OJTHUM M3 CPE/ICTB PA3BUTHUS YMEHUIN YTEHUS M PaCIIUPEHUS
CJIOBAapHOIO 3araca acupanTa. s aroro Heo6xoauMo:

1) BBIOpaTh MaTepua JJis YT€HHs], KOTOPBII COOTBETCTBYET COJIEpKaHHIO0 paboueil mporpamMmsl,
2) IpOYUTaTh U OTMETUTH HOBBIE CJIOBA U CJIOBOCOYETAHUS,

3) 3anMcaTh B TEMaTHUYECKUI CJI0Baph UX TPAHCKPUIILIUIO U IEPEBOJ.

PexoMenganuu nmo padore ¢ aureparypoit

Paboty ¢ nureparypoii menecooOpa3HO HauaTh ¢ M3YYCHHS OOIIMUX HCCIEIOBAaHUM IO
BBIOpaHHOW TeMe, a Takke YUeOHHKOB M y4eOHBbIX mocoOuil. Jlanee pekomMeHayeTcst mepeiT K
aHamM3y MoHoOrpaguii W craredd, pacCMAaTPUBAIONINX OTICIBHBIC ACHEKThI TPOOIIEM,
MPEJCTaBISIIONINX HHTEpeC JUIsl achupaHTa, a Takke OQUIUMAIbHBIX MaTepHalioB U
HEONYyOJIMKOBAHHBIX JIOKYMEHTOB (HAyYHO-UCCJIEIOBATEIbCKUE pPaldOThl, JAUCCEPTALMH), B
KOTOPBIX MOTYT COJIEpP)KaThCs OCHOBHBIE BOIPOCHI U3ydaeMoil mpobOieMbl. Paboty c
HUCTOYHUKAMU HEOOXOJMMO HAYWHATH C O3HAKOMHTEIHHOTO YTCHHS, T.C. MPOCMOTPETh TEKCT,
BBIJIETISISL €0 CTPYKTYpPHBIE eNUHULBL. [Ipu 03HAKOMUTETHPHOM UYTEHUU 3aKJIaJKaMU OTMEYar0TCs
T€ CTPAaHHIBI, KOTOpBbIe TPeOYIOT OoJiee BHHMATEIHHOTO W3ydeHHUs. B 3aBHCHMOCTH OT
pe3yNbTaTOB O3HAKOMUTEILHOTO UTEHHsI BbIOMpaeTcs JalbHEHIHA crocod paboTel ¢
UCTOYHUKOM. Ecimu s paspenieHus MMOCTaBJICHHOHN 3ajadn TpeOyeTcs M3ydeHHe HEKOTOPBIX
(bparMeHTOB TEKCTa, TO HCIIOJIB3YeTCS METOJ BBIOOPOUYHOTO M3YYAOIIEr0 UTEHUS, YTO B CBOIO
ouepe]lb BKIIIOUaeT B ce0s cleayrolee:
- YTEeHHE TEKCTa/CTaThM BCIYX C MPABHIBHBIM MPOU3HOIICHHEM 3BYKOB W COOIIOJEHHUEM
WHTOHAIIMOHHOTO PUCYHKA;
- IePEeBO/JI TEKCTA/CTaThH C yUYETOM CTUIISI U aHAIM3 HOBBIX CJIOB U BBIPAXKCHHMA
- COCTaBJIEHUE TEMATUYECKOTO CIIOBaps;
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- COCTaBJIEHHUE IUIAaHA U U3JI0KEHUE COJEPKAHUS IPOUYUTAHHOTO;
- pedeprpoBaHue C AaHTIIUHCKOTO HA aHTIIUHCKHIA;

- BBIpOKEHUE COOCTBEHHOT'O apryMEHTHPOBAHHOTO MHEHHUSI.

[Ipu pabote ¢ TEKCTOM HEOOXOIMMO IIOJB30BATHCS CIOBAPSIMU Pa3IMUYHOTO XapakTepa,
JIMHTBUCTUYECKOM MM KOHTEKCTYaJbHOU JOTaKOW, pa3IMYHOrO poja MOACKa3KaMu, OIlopaMu B
TEeKCTe (KIIIOUEBBIE CIIOBA, CTPYKTypa TEKCTa, MpeaBapsiomas uHbopMmanus U ap.). BaxHbiM
aCTIeKTOM paboThI C MHAUBHUIYATLHBIM YTCHUEM SIBIISICTCS BEACHHUE CIIOBApSI.

PexoMeHaanMu 10 BeICHUIO C10Baps

Kak u3BecTHO, CyLIeCTBUTENbHbIE M IJIAroJibl, BeIpaXkaroliue (pusnueckue npeaMersl U
JICHCTBUsI, HE IIPEACTABIISIIOT TPYAHOCTEH B YCBOECHUU. bONBIINI HHTEpEC MPEACTABIISIIOT CIOBA
U CJIOBOCOYETaHMs, Mepelaroliie MOAAIbHbIE JNEHCTBUSA, OTHOLIEHUS K 4eMy-Iu00, a TaKxke
crenuanbHble TepMUHBL. LlenecooOpa3HO BBIIEIUTH COOTBETCTBYIOIIME PYOPUKH B CBOEM
CJIOBape U JOIOJIHATH UX 110 MEPE YTEHUSI.

[Tpu otOope cioBaps IJsl aKTUBHOTO YCBOEHHS €CTh CMBICI OIIEHHMBATh CJIOBA C TOYKHU
3pEHUs TOr0, HACKOJIBKO IIUPOKO MOXKHO OYyJIET UX UCIOJIb30BaTh, TOBOPS HA Pa3HbIE TEMBI.
CrnoBa, npuHaAIeKaIINe KaKOKH-TO Cyry00 KOHKPETHOW TEMaTHKe C Y3KOH cepoil mpruMeHeHH s,
pEeKOMeH/1yeTcsl BKJIK0YaTh B CBOI CIIOBapHBIN 3amac acrupaHTa (M COOTBETCTBEHHO 3aHOCUTH B
CJIOBApb), €CJIN 3Ta cepa NPeaCTaBIIeT CHeIUAIBHBIN HHTEpEC.

CnoBapp MOYKHO OpraHU30BBIBATH 110 NMPUHLMITY TEMATUYECKOW OTHECEHHOCTH JIEKCUKHU.
Onnako He ciegyer 3a0bIBaTh, 4YTO CYIIECTBYET HEHTpaibHas JIEKCHKA, KOTOpas MOJXKET
IPUMEHSATHCS B KOMMYHHUKAIMK 10 pa3HOoOpa3Hoil Tematuke. Chepa ee mpuMEeHEHUs ILUPOKa U,
IIOTOMY, CJIOBa M CJIOBOCOYETAHHs, MMEIONINE HIMPOKYI0 chepy NPUMEHEHHS, TODKHBI OBITh
B3STHI B CIIOBaphb.

Perynspuast pabora Hajx ci0BapeM IMO3BOJUT ONEPUPOBaTH B PEYM HE TOJIBKO AKTUBHBIM
clloBapeM, IMOJUIekKalluM 00s3aTeIbHOMY YCBOGHHMIO Ha IPAKTMYECKUX 3aHATHUAX, HO U
CJIOBapeM, OTPaKaIOLIUM WHIMBUAYAIBHOCTh Ballel JIMYHOCTU (CIOBApeEM HHAMBHYaJbHOTO

YTCHUS).
TeMmbl Jlureparypa CTpaHUILIbI
1.7 Hay4nble TEKCTBI 11O CIEUAIBHOCTH HOJI0MPAIOTCS
acrMpaHTOM
2.6 HayuHble TeKCThI IO CHEeUaIbHOCTH 010U PAIOTCS
acIMpaHTOM

Bomnpocel 11 caMONIPOBEPKHU:

Translate the texts from English into Russian and compare your translation with the
sample.

Text 1

The Purpose of the Article

Ieas craTbn

It is the purpose of the article to throw some
light on the relations between a search
approach and a reasoning approach to the
problem solving. The paper will not aim at
comprehensiveness, but will focus on a small
number of questions that seem fundamental. In
particular it will omit discussion of the
constraint-satisfaction approach. We will
organize the discussion of the problem in three
main sections: a section devoted mainly to

[lenpro 2TOM CTaTbM SBISETCS IPOJIUTH
HEKOTOPBIN CBET Ha CBS3h MEXY METOAOM
MOWCKAa ¥ METOJOM PACCYXKICHHUS TIPH
pemienuu npobsieM. B ctaThe Mbl He Oyaem
CTaBUTh Tiepen  cobod  1enp  JaTh
BCECTOPOHHUIA OXBaT MPOOJIEMBI,
BHHUMaHHE ee¢ OyAeT COCPEeIOTOYECHO Ha
HE0O0IbIIOM KOJINYECTBE BOTIPOCOB,
KOTOpBbIC, KaK HaM KaXeTCs, SBISIOTCS
dbyHIaMeHTalbHBIMU. B yacTHOCTH, B Hel
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reasoning systems, a section devoted to search
systems and a section devoted to comparing
contrasting the two types of systems.

OyneT oOImymieHo OOCYXIeHHEe MeToja
CHATHUS  OrpaHnuyeHud. Msbl  XOoTUM
OpraHu30BaTh o0cyxJieHHe 9TOU

npoOJeMbl B TpPEX OCHOBHBIX CEKIUAX:
CEKLIMHU, TOCBSIIEHHOW TJIaBHBIM 00pa3oM

CUCTEMaM paccyxaeHus, CEKIIHH,
MOCBSIIEHHON  cUCTEeMaM  [OHMCKa, U
CEKIIMHM, TOCBSLICHHON CpaBHEHUIO U

IMPOTHBOIIOCTABJICHHUIO 3THX JABYX THIIOB
CHUCTCM.

Text 2

Scientific Attitude

Hay4unbiii noxxoj

The scientific attitude is as useful in running
abusiness as in running a scientific laboratory.
In both, it is fact, not fancy, that enables us to
think straight and find what really works.

The scientific method helps us meet new
situations without making fools of ourselves.
And up to a point, every situation in life is a
new situation — different in time, different in
place, and different in the individuals and
things involved. We cannot use the scientific
method to make all our decisions, but when we
take our most important ones, we should
remember that it is the most useful method
known to help us turn up facts which we need
to make sound decisions that will apply to
present conditions

Hayunblii nogxoxa (K pemieHuto npodiiem) Tak
e TOJIe3eH Mpu BeJeHUH Ou3Heca, Kak U MpH
PYKOBOJICTBE Hay4yHOH Jnabopartopueil. B
o0oux ciiydasx UMEHHO (akT, a He (aHTa3usi
JTaeT HaM BO3MOYKHOCTb ITPaBUJILHO MBICIUTh U
HAXOJHTh TO, YTO AEHCTBUTEIHLHO paboTaeT.
Hayunblii MeTO1 mOMOTaeT HaM pa3oUpaThCs B
HOBBIX CHUTYaIlUsiX, HE CTaBsi ce0s B TIIymoe
MIOJIO)KEHHE. A B JKM3HM Kaxaas CUTyalus 10
HEKOTOPOWM  CTENEHU  ABJISIETCS  HOBOW
CUTyalMel — Ipyrou 1o BpPEMEHM, APYIOH IO
MECTy W JpYyroil, yuyuTbiBas BOBJICUYCHHBIX B
Hee Jroziel U 00cTosTeNnbeTBa. MBI HE MOKEM
MCII0JIb30BaTh HAYYHBIA METOJ AJI NMPUHATUA
BCEX  HAIIMX  pelleHui, HO  Korja
MIPUHUMAIOTCSI CaMbl€ BaXKHBIE, Mbl JOJIKHBI
IIOMHMUTb, YTO TAKOM METOJ SBJIETCS CaMbIM
IIOJIE3HBIM M3 BCEX U3BECTHBIX METOJOB,
KOTOpBI TIOMOTaeT HaM BBISIBIATH (DaKTHI,
HEOOXOAUMBIE M TOTr0, 4YTOOBI NPHUHSATH
IIPaBWJIbHOE pEIIeHHE, IPUEMIIEMOE B JaHHBIX
YCIIOBUSIX.

Text 3

The Learning Spectrum

This paper deals with learning, by which we
intend to include all processes which result in
accretion of knowledge.

Learning can assume many forms, depending
on who the teacher is, how active a role the
learner assumes, what the learner must do to
acquire, assimilate and accommodate the new
knowledge, etc.

At one extreme, learning is no more than rote
memorization. Commonly, a human teacher
tells the learner specific bits of information to
remember (the multiplication table up to n x n)
plus an equally mysterious ritual for evoking
an answer (the multiplication algorithm) using

Kak MbI yunmcs
B 3TOM CTaTbe paccMaTpuBaeTCs
mpoiiecc 00y4ueHus, B KOTOPBIH MBI
IIpEIoJiaracM BKJIFOUATh ~ BCE  JEHMCTBUS,

MPUBOJAAIINEC K HAKOIIJICHUIO 3HAHMIA.

[Tpoiecc  mpuoOpeTeHUss 3HAHUA  MOMKET
MPUHUMATh pasHble (hopMbI B
3aBHCHUMOCTH OT TOTO, KTO YUUTEID,

HAaCKOJIbKO AaKTHUBHYIO pOJIb TPHUHUMAET Ha
cebst  ydJamuiics, dYTO YydYalluics JOJDKEeH
Jenarb, 4YTOOBI  TOJMYYUTh, YCBOWTH |
HCITOJIb30BaTh HOBBIE 3HAHMS.

C onHON CTOPOHBI, IPUOOpPETEeHHE 3HAHUUA —
3TO HE UYTO HHOE, KaK MEXaHHYECKOe
3allOMUHAaHHUE. OOBIYHO ~ yuYWTENH  JIAaeT
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that table. Rote learning confers very little
ability to use the memorized information in
novel ways, but is of course quite an efficient
method for transferring  well-understood
knowledge.

A deeper form of learning is by observation, in
which case the teacher provides a (probably
carefully-ordered) sequence of stimuli, from
which the learner builds models of the
concepts to be apprehended. This usually takes
the form of series of graded examples, each
designed to push slightly on the concepts
formed by its predecessors.

But in most real-life situations, much of the
difficult work is in designing and executing
clever experiments just to obtain a few new
pieces of data. This type of learning is guided
by a model, by theory based upon previously
seen data.

yqamemycs onpe/eICHHbIC KYCKH
uH(pOpMAIIUK, KOTOPHIE CIEAyeT 3allOMHHTH
(Hanmpumep, TaOJUIly YMHOXKEHUS BIUIOTH
JONXN) TIIOC B  PpaBHOM  CTENEHU
TaWHCTBEHHBIM pUTYyall, IOCKa3bIBAIOIIUH,
KaK TOJTYYUTh OTBET, UCIIOJIB3Ys ATy TaOIUILY.
MexaHHYecKoe  3alOMHMHAHHE IIOYTH  HE
pa3BHUBacT CIIOCOOHOCTH HCIIOJIb30BaTh
MOJIYYCHHYI0 TakuM o0pa3oM HH}opMaIuio
U1 HOBBEIX 1eneii. Ho, HecoMHEHHO, SIBISETCS
JOCTaTOYHO A(M(PEKTUBHBIM CHOCOOOM ISt

Iepejayd  XOpOIIO  YCBOEHHBIX  3HAHHM
JIPYTHM.
bonee rnybokue 3HaHUA TNPUOOPETAIOTCS

yTeM HaONIOACHUS, U B 3TOM CIIy4ae y4UTelb
JaeT (BEpOSTHO, THIATENIBHO MOA00pPaHHYIO)
MOCIIEA0BATENbHOCT, CTHUMYJIOB, Ha OCHOBE
KOTOPBIX ydanuincs CTPOUT MOJEIN
KOHIENIINI, KOTOpPBIC TMPEACTOUT YCBOHTD.
Taxkoii mporiecc 00y4deHusi 0OBIYHO IPUHUMAET
bopmy cepuu PaCIOJIOKEHHBIX B
OTIpeIeIECHHOM TOPSIKE MPUMEPOB, MPU STOM
KOKIBIA ~ TpUMEp  MOIOUpAeTCs  TaKUM
o0pa3om, uTOOBI Aanblie XOTs Obl Ha YyTh-
9yTh TPOABUHYTH IOHHUMAHHE MPOOJIEMEI,
JOCTUTHYTOE, MCXOAs W3  MPeIblAyIIux
MIPUMEPOB.

Opnnako B OOJBIIMHCTBE CIIy4aeB B PeabHOM
JKU3HM OOJIbIIasi 4YacTh CIIOKHOM pPabOTHI
MPUXOJUTCS Ha TMOCTPOCHHE U MPOBEICHHE
CIIOXHBIX JKCIIEPHUMEHTOB, YTOOBI IOJYYHUTH
HEKOTOPOE KOJMYECTBO HOBBIX JTaHHBIX. DTOT
croco6 MOJIy4EHUs uH(bopMaIuu
OCYIIECTBIISIETCS C TIOMOMIbIO MOJENH, T. €.
TEOpWH, OCHOBAHHON Ha paHee TMOTYyYCHHBIX
JTAHHBIX.

Text 4

Two Types of Research

J{Ba BM/1a HAYYHBIX UCCJIETOBAHM I

Research that is directed toward the solution of
problems can be divided into two major
classes: evaluative and developmental. An
evaluative problem is one in which the
alternative courses of action are completely
specified in advance and the solution consists
of selecting the "best" of these. A
developmental problem is concerned with the
search for (and perhaps construction or
syntheses of) instruments which yield a course
of action that is better than any available at the
time.

In discussing the phases of research we shall

Hayunsle ucciaenoBanus, KOTOpBIE
HaIpaBJIeHbl Ha peUIeHHE MpoOIeM, MOKHO
pasnenuTb Ha  JBa  OCHOBHBIX  KJjacca:
OLICHOYHBIE W  KOHCTpyKTOopckue. Ilpm
IIPOBEACHUN OLICHOYHBIX MCCIIEIOBAHUNA BCE
BO3MOXHBIE HaIlpaBJICHUS JNENCTBHUN
IIOJIHOCTBIO OIIPEZCIICHBI 3apaHee, U PELICHUE
COCTOMT B TOM, YTOOBI BBIOpaTh Jydllee W3
HuX. KoOHCTpyKTOpCKME 3amauM KacarTcs
noucka (1, BO3MOKHO, KOHCTPYUPOBAHUS WM
CHHTE33a) HWHCTPYMEHTOB, OOECIeYHBAIOIINX
XOJ NIEUCTBUMA, KOTOPBIM Jydllle, YeM KaKoOil-
71100 Ipyroil BO3MOXKHBIA Ha JTAHHBI MOMEHT.
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consider each of the types of research that have
been identified and  explore  their
methodological differences and similarities.
But the basis of these comparisons will be laid
throughout by a detailed consideration of
evaluative problem solving.

As it will be seen in some detail, applied
research has the advantage of being able to
formulate criteria of its own efficiency in terms
of the objectives for which the problem is
being investigated. Because of the lack of
specific objectives, in pure research such
criteria cannot be formulated as explicitly.
Consequently, in pure research many implicit
assumptions are made about the conditions
under which its results will be applied. In
applied research these assumptions are
frequently found to be unrealistic. To elaborate
a previous example, in pure research the
seriousness of various errors can seldom be
measured. In applied problems, however, there
are few cases in which this condition holds.
Hence different estimation procedures are
required in applied science, and serious
questions about the estimating procedures of
pure science are raised. This fact is not
generally appreciated; on the contrary, it is
commonly believed that pure research tends to
be methodologically superior to applied
research. Hence, the general approach of this
book may be contrary to the intuition and
beliefs of many.

We shall first discuss the methodological
aspects of each phase of research in an applied
context, and then consider what can be learned
from this representation that can be used in the
pure research context.

[Tpu oOCyX/IEeHUM STAroOB WCCICIOBAHHS MBI
OyaeMm paccMaTpuBaTh KaXIbIi M3 TE€X THUIIOB
UCCIICIOBAaHM, KOTOPBIE YK€ ONpEACICHBI, H
BBISIBJISITH MX METOJOJIOTHYECKHUE PA3TUYUS U
cxo/cTBO. HO B OCHOBE TaKHMX COTNOCTABIICHHIMA
Bcerga  Oyder  yexarb  CTPOTHHM  yd4er
pEe3yJIbTaTOB PEIICHHSI OI[CHOYHBIX 3a/1a4.

Kak MOKHO YBUICTD, MIPUKJIaTHBIC
UCCIICTIOBAHMSI UMECIOT IPEUMYIIIECTBO,
3aKII0Yaoneecs B TOM, YTO B 3TOM Cllydyae
ecThb BO3MOXHOCTb chopMyIUpoBaTh
KPUTEPHH UX COOCTBEHHOU 3(pPEeKTUBHOCTHU C
y4eToM  TeX  IeNiedl, paad  KOTOPBIX
uccinenyercs  gaHHas — npoOmema.  [lpwm
(byHIaMEHTAILHBIX ~ WCCIEJOBAaHHSIX  H3-32
OTCYTCTBHSI ~ KOHKPETHBIX  IIeJIed  sICHO
chopMyITHpOBaThH TaKue KPUTECPUH
HeBO3MOKHO.  ClieoBaTelIbHO, YHCTBIX
MCCIICTOBAHMSIX JienaeTcs MHOT'O
BBIHY)KJICHHBIX  JIOMYIIEHUH OTHOCHTEJIBHO
YCIIOBUH, TIPH KOTOPBIX OYAYT NPUMEHSTHCS
pe3ysbTaThI ITHX UCCIICIOBAHHI. B
TIPHUKJTATHBIX MCCIIEIOBAHMIX 4acTo
OOHApY)KUBACTCSA, 4YTO TaKHE JOMYIICHHUS
SBIISIIOTCSL ~ HEpeaMCTHYHBIMU.  Pa3BuBas
JANbIIe  TPUBEACHHBIA  MPHUMEP, MOXHO
CKazaTh, 4YTO Tpu  (QyHAaMEHTAIHHBIX
UCCIICIOBAHUSX  PEIKO  MOXXHO  OIICHUTH
CepPBhE3HOCTh OMMUOOK paszHOro Buaa. OIHAKO
OpU  PEIICHWW TPHUKJIAIAHBIX 3a7ad TaKoe
ciydaercs o4eHb penko. CremoBarenbHO, B

B

MPUKIIAJIHBIX HayKax TpebyeTcs
MCIIOJIb30BaHUE PA3IIMYHBIX METOJIOB OLIEHKH U
MOJTHUMAIOTCS CEpbE3HbIE BOIIPOCHI
OTHOCUTEIIbHO  METOJOB  OIIEHKHM  YHUCTOU

HayKH. DTOMY (DaKkTy He yaensiercs JOJKHOTO
BHUMaHUS; HAa00OpOT, OOBIYHO MPHUHSATO
CUMTaTh, YTO C TOYKH 3PEHUS PaA3BUTHS
METO/OJIOTUN TEOPETHUUECKHE HCCIICIOBAHUS
CTOAT BBIIIE MPHUKIAJHBIX HCCIEIOBAHUM.
CnenoBarenbHO, oOlIee HampaBiIeHUE OSTOU
KHUTH MOXET MPOTUBOPEUUTh HHTYUIUH H
MOHATUSM MHOTHX.

ChHavana ™Mbl OOCYIMM METOJO0JOTUYECKHE
aCIIEKTHI KaXI0H cTaguu HAyYHBIX
WCCJICIOBAaHUI B TPHUKIATHOM AaclekTe, a
3aTeéM pacCMOTPHUM, YTO M3 H3JO0KEHHOrO B
9THX H3BICKAHUSX MOXET OBITH MCIIOIb30BaHO
B KOHTEKCTE YMCTBIX MCCIIEJOBAHHI.

Text 5
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Scientific Progress

Hay4ynblii nporpecc

Scientific progress has been two-dimensional.
First, the range of questions and problems to
which science has been applied has been
continuously extended. Second, science has
continuously increased the efficiency with
which inquiry can be conducted.

The products of scientific inquiry then are:

1) a body of information and knowledge which
enabled us better to control the environment in
which we live and

2) a body of procedures which enables us
better to add to this body of information and
knowledge. Science both informs and
instructs! The body of information generated
by science and the knowledge of how to use it
are two products of science. As already
indicated, we will not be concerned here with
the body of information and knowledge which
it has generated: that is not with the specific
theories, laws, and facts that have been
developed in the various physical, life, and
behavioral  science. Instead we  will be
concerned with the procedures by which
science generates this body of knowledge, the
process inquiry.

Hayunslii mporpecc HJEeT o JIBYM
HanpasJIeHUs M. Bo-mepBbIX, Kpyr BOIPOCOB
U TIpooIIeM, KOTOPBIE PEIIAIOTCs c

IIOMOILBIO HAYKH, HENPEPBIBHO PaCILUPSETCS.
Bo-BTOpHIX, B HayKe IIOCTOSIHHO
BO3pacTaeT 3PPEeKTUBHOCTh METOJIOB, c
IIOMOUIbIO KOTOPBIX MOYKHO
IPOBOJIUTH UCCIIEOBAHUS.

CrnenoBarenbHO, pe3ylbTaTOM HayYHBIX
UCCIICIOBAaHUN SBJISIFOTCS:

1) Gonpmioit 00beM HMHPOPMALMU W 3HAHUM,
4YTO  JaeT HaM  BO3MOXKHOCTb  JIydlle
KOHTPOJIMPOBATh OKPYXKAIOIIUH HAc MHUp, B
KOTOPOM MBI JKUBEM, U

2) COBOKYITHOCTb METOJIOB, KOTOPBIE 1al0T HaM
BO3MOXHOCTh OBICTpEE YBEIMUYUBATh YXKe
UMEIOIIUICS 00beM HH(POpPMAlUU W 3HAHUH.
Hayka u wundopmupyer u oOyuaer! OObem
uH(poOpMalMy, TOJIYYEHHOH C  IOMOIIBIO
HAyK{, U 3HaHUE TOrO, KaK HMCIIOJIb30BaTh 3Ty
UHPOPMALIUIO, SIBISIOTCS IBYMS MPOAYKTaMH
Hayku. Kak yke ykaspIBajioch, Mbl 3[€Cb He
Oyaem Kkacatbcd oObeMa HHQOpMALUU U
3HAaHUM, KOTOphBIE JaeT HayKa, APYTUMH
CJIOBaMH, MBI HEe OyZeM KacaTbCs KOHKPETHBIX
TEOpHH, 3aKOHOB, a TakKXe pe3yJbTaToB,
KOTOpBIE OBLIM B Pa3IUYHbIX 00JACTSIX HAYKH,
Oynp TO (U3MYECKOH, HAayKe O XHU3HU WIH
HayKe O IIOBEICHHH. MBI 3aTPOHEM JIMILb

npobieMy, CBSI3aHHYIO C  METOJaMH, C
MOMOIIIFI0 KOTOPHIX HayKa JAacT TaKoi 00BbeM
uHpopmanuu,  T. e. caM  Ipolecc
HCCIIEIOBAHHUS.

5. AyauposaHnue.

Llenplo camMOCTOATENBHOW pPAabOTHl B JAHHOM BHJE JEATEIbHOCTH SBISETCS OBJAJCHUE
HaBbIKAMHU BOCHPHATHS Ha CIyX NpoecCHOHaIbHOM HHOSI3BIYHOM peun. CamocTosiTenbHas
paboTta o0yyaromuxcs 1Mo ayAHpPOBaHUIO MOJpPa3yMeBaeT MPOCIYIINBAaHUE TEKCTOB U JMAJOrOB
KaK 00ILEes3bIKOBOTO COJEPKaHUs, TaK U NMPo(ecCHOHAIbHOMN HAIIPaBIEHHOCTH.

WHupopmalinoHHbIE pecypchl ISl CAMOCTOATEIBHOTO ayIMPOBAHHUS:

www.english.ru
news.bbc.co.uk/hi/russian/learn_english
www.englishclub.com

www.eslcafe.com

www.study.ru

www.mbaconsult.ru

7. www.efl.ru

8. www.native-english.ru/programs
9.www.bbc.co.uk/russian/learning_english/

1.
2.
3.
4.
5.
6.

10.www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/



http://www.english.ru/
http://news.bbc.co.uk/hi/russian/learn_english
http://www.englishclub.com/
http://www.eslcafe.com/
http://www.study.ru/
http://www.mbaconsult.ru/
http://www.efl.ru/
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11. www.usingenglish.com/

Listening Tasks
1. Go to http://www.uefap.com/listen/exercise/gm/gmfr_5.htm and listen to the lecture about
Genetically Modified Foods. Do the exercise, filling in the gaps with the words from the lecture.
2. Go to http://www.uefap.com/listen/listfram.htm and do all exercises from the Listening
comprehension & note-taking section.
3. Go to http://academicearth.org/online-college-courses/, choose the field of your study from the
suggested courses and find the lecture on the topic you are interested in. Listen to the lecture and
complete the tasks below.
Before listening task
Exercise 1. Think about your reasons for choosing your listening text. Did you choose it
because:
you were told to / have to
you are interested in the subject
you want some specific information
you want some general background information
you want to learn some new vocabulary related to this subject
you had no particular reason for choosing this text
another reason(s)
Exercise 2. Look at the title of any other printed materials which go with the listening text.
Write down 5 things which you already know about the topic.
Write down five questions to which you would like answers.
Exercise 3. Now write down as many words as you can think of which are connected with the
topic. Write down the words in a list or make word stars. For example:
First listening
Look at these questions and then start listening. You could listen straight through and answer
your questions when you the talk is finished, or you could write down your answers as you
listen. Answer all the questions.
4. How many speakers are there? Where are they? What sort of people are they? What are their
relationships to each other?
5. Did you hear any of the words that you wrote down in exercise 3 above?
6. Were your questions in exercise 2 above answered?
7. Write down a few sentences that describe the main ideas of the talk.
Second listening
8. Listen to the first few sentences. What information is given about the structure of the talk?
9. Draw a diagram or flow chart to show how the talk is organised.
10. Listen to the talk and try to identify the parts identified in exercises 8 and 9. Which words
helped you?
11. Were there any parts of the talk that you found very difficult? Listen to these again. Try and
decide why they are difficult. Ask for help if necessary.
12. Find as many of these as you can:
definitions; classifications
statements of aims; statements of scope
comparisons or contrasts; opinions
sentences containing causes; reasons for opinions
sentences containing results; examples lists
a line of argument; possible explanations
sentences in which a conclusion is drawn reporting what other people have said
descriptions of people, things or concepts
descriptions of events, systems or processes

Third listening
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13. Check again for answers to your questions from exercise 2.

14. Make a note of anything which you found particularly interesting or surprising, or that you
didn't know before.

15. Write down any numbers that you hear together with information connected with them.

16. Are any names mentioned? Make a note of them (make a guess at the spelling). Are they
names of people, places or what?

17. Imagine you are going to write some questions for another student who is going to listen to
the text. Write 5-8 questions. Make sure you also have a note of the answers.

18. Choose two or three sentences and write down the exact words — like a dictation.

19. Difficult words: are there any words or phrases which you don't know or can't understand
and which seem to be important for your understanding of the text as a whole? Try to write them
down. Ask for help in identifying the words — from a lecturer or another student. Try to guess the
meaning from the context. Check your guess, using a dictionary, a teacher or another student.
20. Do you agree / disagree with anything which is said? What? Why?

21. What seem(s) to be the speaker(s) purpose(s)?

To inform, persuade, entertain, discuss, or what?

22. Can you identify the type of language:

Was it Formal, Neutral or Informal?

Was it Read aloud from a written text or spontaneous?

23. Write down some words, phrases or sentences to support your opinion.

24. Write a summary of the text in about 300 words.

(Based on an exercise from The English Language Centre, University of Exeter)

4. Watch the video about top ten skills for study and make some notes.
https://www.youtube.com/watch?v=0brwiADQcss.

Comment on the top skills and find some more skills to add to or remove from the list of
the skills for academic study

ITucbmo

Llenpro camocTOsATEILHON pabOThI B JAHHOM BHJIC JISATEILHOCTH SIBIISCTCS JajdbHEHIIee
COBepHIGHCTBOBaHI/IC 158 paSBI/ITI/IC HAaBBIKOB HpOI[yKTI/IBHOFO IIMCbMa Ha aHl"J'II/II\/JICKOM S3BIKEC.
OOyyaronuiics B acCUpaHType JOJKEH BIaJeTh HABBIKAMHU U YMEHUSMHU MHCbMEHHON Hay4HOU
peud, JIOTUYHO ¥ apryMEHTHPOBAHO W3JIaraTh CBOM MBICIM B BHUJAE CTaT, COOJOMas
CTHJIUCTUYECKHE OCOOEHHOCTH; IEMOHCTPUPOBATh YMEHUE U3JIaraTh COJIepKaHne MPOYUTAHHOTO
B (QopMe aHHOTanuu, pedepara; COCTaBIATH TE3UCHI JIOKJIAMa, COOOIIEHUS 10 TeMe
HCCIICIOBAHUS.

CamocrosiTenbHas paboTa 00yJarouuxcsi B JaHHOM BHUJE JNESITEIbHOCTH MOAPa3yMeBaeT
HAlMCaHWe HAy4YHBIX CTaTel Ha aHTJIMHCKOM s3bIKE, PEeIEH3HH, TMOArOTOBKA MOKIAI0B U
MPE3CHTAIMIA TT0 TeMEe HAyIHOTO UCCIICIOBAaHUS acTIPaHTA.

Tema Jluteparypa CTpaHUIIbI
1.9 BonkoBa T.II. Post-Graduate Research Work: | c. 25-26

METOJMYECCKUE YKa3aHUS K U3YYCHUIO TEMBI

«Hayunas pabota acniupanTa»

Kenkano H.M. AHrimiickuii s3Ik (KaHAMAATCKUH | ¢. 22, 35-36
MUHHUMYM )

Bonxosa T.II. 'pammarnka aHIIMICKOTO A3bIKa c. 200-212

[laxoa H.U. u ap. Learn to Read Science. Kypc | c. 162-163, 165 171-
AHTJIMICKOTO SI3bIKA JIJIsI aCTUPAHTOB 172, 178-181



https://www.youtube.com/watch?v=ObrwiADQcss
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2.8 BonkoBa T.II. Post-Graduate Research Work: | c. 26
MCETOAUYCCKUEC yKa3aHI/IH K H3yqumo TCMBI
«Hayunas pabora acrimpanTa

Kenkano H.M. Anrmmiickuii s3Ik (Kanaumatckuit | c. 40-42
MUHHUMYM )

[laxoa H.U. u ap. Learn to Read Science. Kypc | c. 167-168, 172-182
aHTJIMHACKOTO SI3bIKa JJIA aCIIUPAHTOB
PeKOMeHHaIII/II/I 10 HAIIMCAHUIO CTATel HA AaHTJINICKOM fI3BIKE

Hayunas crates (scientific article, scientific paper) OTHOCUTCS K jKaHPY MyOJUITUCTUKHA U
nmpeamnojgaracT Kparkoc U3JI0KCHUC MPOBCACHUA HAYYHOI'O UCCIICAOBAHUA U €TI0 PC3YJIbTATOB. B
3aBUCUMOCTH OT XapakTepa paCKpBIBaeMOﬁ B CTaTbeC HpO6J'IeMBI, a TakXke 0CcOOEHHOCTEH
uH(pOpPMAaLIUU, KOTOPYIO aBTOP CTPEMUTCS IOHECTH JI0 YNTATENsl, HAyYHbIE CTaThU PA3/IeNAIOT Ha
TPH TUIIA:

®* HAYUYHO-TCOPCTUUCCKUC,

* OMIIMPUYECCKNEC UK HAYYHO-IIPAKTHYCCKHUE,

* 0030pHEIC.

Hayuno-teopernueckue crateu (theoretical articles) ocHOBBIBalOTCS Ha TEOPETUUYECKUX
CBEIECHMSIX O paccMmarpuBaemoil mnpoOineme. Kak mnpaBuio, aBTOp OTOHMpaeT HECKOJIbKO
TCOPCTUYCCKHUX UCTOYHUKOB I/IH(bOpMaI_II/II/I, HMCHOIIUX HCIIOCPCACTBCHHOC OTHOIICHUC K I[aHHOﬁ
npobiieMe, aHAIU3UPYET HMX, CPaBHUBAET M COIOCTABIIAET COAEPXKALLYIOCS B HUX HAYYHYIO
PIH(l)OpMaI_II/IIO n ACIacT OIPCIACICHHBIC BBIBOIDI. Ha »Toil OCHOBE COCTaBJISICTCSI CTaThi.
OMIuprUYecKre Wik HaydYHO-TIpaKTU4YecKue cratbu (empirical or research articles) omuceiBaroT
COOCTBEHHBIN OIBIT dBTOpa B IIOCTPOCHHUH IOKCIICPUMCHTA, €0 IMPOBCACHHH M T.I. O630prIe
cTathl (review article) cucTeMaTu3upyrOT U IPEICTABISIOT HHOOPMAIHIO 00 UCCIICIOBAHUSIX U
JAOCTHIKCHUAX YUYCHBIX B PCHICHUHA KaKOH-TO HpO6J'IeMLI.

3ananue 1. IIpounTaiiTe onucaHus pa3iMyYHbIX TUIOB HAy4YHBIX CTaT€l Ha aHIVIMKCKOM
A3BIKE U CKAXXHUTC, O KAKOM THUIIC crarei HACT PCYb B KAXKIOM M3 HHUX. B clIydac HCO6XOI[I/IMOCTI/I
IIEPEBEIUTE ONKMCAHNE HA PYCCKUM S3BIK.

(1) An article is based on experience and observation, rather than systematic logic. The articles
contain original research (such as scientific experiments, surveys and research studies). (2) An
article that summarizes the progress or current state in some particular subject, area, or topic.
The articles are an attempt by one or more writers to sum up the current state of the research on a
particular topic. Ideally, the writer searches for everything relevant to the topic, and then sorts it
all out into a coherent view of the “state of the art” as it now stands.

(3) An article contains or refers to new or established abstract principles related to a specific
field of knowledge. These articles do not normally contain research or present experimental data.

3aI[aHI/Ie 2. HquHTaﬁTe TPU AHHOTAIIUU K CTATbsAM Ha AHTJIMMCKOM SI3BIKE U CKaXHUTC, KaKu€ U3
CTaTedl SABISIOTCS OJMIUPUYECKUMU. APryMEHTHPYWTE CBOKO TOYKY 3pPEHHs, HCIOIb3Ys
I/IHq)OpMaI_II/IIO, IMPEACTABJICHHYIO B AHHOTAUAX.

Article 1 Abstract. Increasingly engineering design research involves the use of empirical studies
that are conducted within an industrial environment. Research into the use of information by
designers, or understanding how engineers build up experience are examples of research areas
that often use methods such as interviews, observations and protocol analyses. These methods
are traditionally associated with the social sciences, and usually with experiments set within a
laboratory environment. The use of such methods in an industrial environment has created a new
set of research issues. This paper describes empirical research methods employed in industry
case studies focusing upon information, knowledge and experience in engineering design. The
paper describes the methods, their suitability for the particular research aims, and the advantages
and disadvantages of the methods, and describes two case studies in detail. The paper draws
conclusions from the studies reviewed of the use of empirical research methods in industry.
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Avrticle 2 Abstract. In this paper, we examine the state of computer science (CS) research from
the point of view of the following research questions: 1. What topics do CS researchers address?
2. What research approaches do CS researchers use? 3. What research methods do CS
researchers use? 4. On what reference disciplines does CS research depend? 5. At what levels of
analysis do CS researchers conduct research? To answer these questions, we examined 628
papers published between 1995 and 1999 in 13 leading research journals in the CS field. Our
results suggest that while CS research examines a variety of technical topics it is relatively
focused in terms of the level at which research is conducted as well as the research techniques
used. Further, CS research seldom relies on work outside the discipline for its theoretical
foundations. We present our findings as an evaluation of the state of current research and as
groundwork for future CS research efforts.

Article 3 Abstract. To evaluate the anti-fatigue performance of asphalt pavement affected by
temperature and solve the problem of an inaccurate estimation of fatigue damage by adopting a
single fixed temperature, the impact of different surface temperatures and their combinations on
the fatigue damage to asphalt pavement is analyzed based on Miner law of accumulative fatigue
damage, taking the temperature field prediction model for asphalt pavement developed by
Dresden University of Technology in Germany for example. According to a considerable amount
of measured surface temperature data, different surface temperature combinations and
representative values in temperature intervals are determined and the change regularity of fatigue
damage in asphalt pavement is studied. The analysis result shows that (1) the fatigue damage
estimated by adopting surface temperature combinations is more accurate than that estimated by
adopting a single fixed temperature; (2) when the number of temperature intervals forming a
temperature combination is considerably large, the estimated fatigue damage in asphalt
pavement is more accurate, whereas when the number of temperature intervals is considerably
less, the fatigue damage caused by the representative values of the temperature intervals varies;
and (3) the fatigue damage caused by a high temperature (or upper limit) for the representative
value of the temperature intervals is larger than that caused by a low temperature (lower limit).
that caused by a low temperature (lower limit).

Ucrtounuk: http://lib.madi.ru/fel/fel1/fel18E495.pdf

PexoMeHganuy mo HANMKCAHUIO peueH3nun

PelieH3ust 3HAUUTENBHO OTIUYAETCS MO CBOEH CTPYKTYpPE U SA3bIKY OT HAYYHOM CTaThbU U OT BCEX
BUJIOB pedepaToB. Pazmep perieH3un 3aBUCUT OT 00beMa, COACPKaHUs U 3HAYMMOCTH
pereH3upyemoii paboTsl. B pelieH3usix Bceria npucyTCTBYeT CyObeKTUBHO-OLIEHOUHBIH 2JIEMEHT
Y TIO3TOMY OHH BEChMa pa3HOOOpa3HbI IO CTUIIIO U MOCTpoeHuto. Ho, TeM He MeHee, HEKOTOpbIe
AIIEMEHTHI PEIICH3UU MOYKHO CUHTATh 00S3aTEIbHBIMU, XOTS UX MOCIEI0BATENIFHOCTD JAIEKO HE
BCET/a OJTMHAKOBA.

OCHOBHBIE pa3/eIibl PELCH3UN:

1. Xapaxrepuctuka padothl. (Onmcanue Toro, 4ro coOoil mpexacraBiser padora.) 2.
Crpykrypa paboTsl. (ITocTpoeHue mo pasaenamM u riaBaMm U ux conepxkanue.) 3. Ucropuyeckas
crpaBka. Beixognsie nanubie. 4. OCHOBHBIE JOCTOMHCTBA M HemocTaTku. 5. OreHka paboThl.
Pexomenparuu. 3akiroucHueE.

[TocTpoenne ab3aleB JOCTATOUHO CTaHIAPTHO. B HUX mepemexaroTcs MpOoCThIe U
pacnpocTpaHeHHBIE TIpeUIokeHNs. BpemenHas ¢popma ckazyemoro, kKak npasuiio, Present
Indefinite. IIpeoGnanaer nelicTBUTEIBHBIN 3aJI0T.

I. XapakrepucTtuka 1 onucanue padboTel. YToObI 0XapakTepu3oBaTh paboTy, T. €. ONUCcaTh
IpeIMeT HCCe0BaHNs, OCHOBHYIO 11€JIb, IPUHIUIIBI, TIOJI0’KEHHBIE B OCHOBY JJaHHOU paboThI,


http://lib.madi.ru/fel/fel1/fel18E495.pdf
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PpacIoJjIoKEHUEC MaTrepuajia u 1p., HOHL3YﬁTCCB CIICAYIOINMHU CYHICCTBUTCIBHBIMU, TJIaroJiaMu 1
coueranusmu: work, paper, article — pabora, Hay4yHas cTaThs; content — cojepskaHue; material
— marepual (cojepikanue padboTsl); the article under review — paccmarpuBaemas
(peuensupyemasi)craThs; the paper constitutes, comprises, deals with, treats, discusses, presents,
summarizes —pa0bora npeacrasiseT co00l, BKIIOYAET, KacaeTcsl, 3aTparuBact, CyMMUPYET
(o606maer); be given, be presented (material) — (marepuan) moaas, npeacrasiieH; be devoted,
be referred to — mocesieHa, oTHOCUTCS K... be emphasized — mog4epKrBaeTCs.

[Tpumepsr: 1.Ctaths npeacraBiaseT coboi KpuTuyeckuii 0630p... The article constitutes a critical
review of... 2. OcobenHo nomuepkuBaercs sKonoruyeckuid npunimi. Ecological principles are
especially emphasized. 3. Pabora ananusupyer u 060011aer ceeaenus mo... The work treats and
summarizes the knowledge on... 4. Mudopmarust momaeTcss Kak 4acThb €IMHOTO IeJI0r0. The
information is given as part of synthetic whole.

3ananue 1. 3akoHUMTE ClEQyIOIIME MPEIIOKEHUS, UCIOb3Ysl JIEKCUKY, CBA3aHHYIO C Ballel
obnacteio uccaenosanus. 1. The work deals with... 2. The article constitutes a reviev of... 3. The
information on... is given as a part of... 4. The paper gives a general background for... 5. The
monograph is devoted to... 6. Much material on... is presented in the worl under review. 7. The
paper constitutes a thorough discussior on...

3anmanue 2. Ilepenaiite mo-aHTIIMHACKH COAEp)KAHUE CIENYIOIIUX MpeanoxkeHuit. 1. B pabote
paccMaTpUBaIOTCSl OCHOBHBIE TEOPETUUYECKHE TIOJIOKEHHS, KACAIOITUECS! BOIIPOCOB HBOJIIOIUU. 2.
Cratbs npeacTaBisieT cO00M KPUTHYECKUH 0030p U TEOpeTHYECKOe 0000IIeHne BCeX TaHHBIX U
pe3ysbTaToB, MOJydeHHBIX (obtained) B 3Toit oOmactu. 3. Crarhs OTpakaeT COBPEMEHHOE
coctosiHue (GyHIAaMEHTAIBHBIX HCCIEOBAaHUI B ATOW upe3BbIYAiHO BakHOU oOmactu. 4. B
paboTe JaHO MHOXECTBO MPUMEPOB, MILTIOCTPUPYIOIIMX OCHOBHBIC TOJIOKEHUS, KOTOPBIE 3/1€Ch
obcyxnatorcs (under discussion).

II. CtpykTypa paboThl. XapaKTEpUCTHKA IIOCTPOCHUS CTAThH U €€ Pa3/IieiioB.

['oBOpst 0 CTpyKType paboOThl, HY)KHO 3HATh TaKHE CYIICCTBUTEIbHBIC, KaK: part — 4YacTh;
chapter — rnaBa; section — pasnen; paragraph — mnaparpad, a63ai; illustrations — pucyHKH,
nosicienust, references — cceuiku; list of literature — cmoucok mnurepatypsl. Hauboinee
ynoTpeOuTeNbHBIE JIarojibl: constitute — MpencTaBiIsATh cCO0O0M; comprise — COCTOATh (U3);
COver — oxBaTbIBaTh, 3aHUMaTh; analyze, deal with, treat — aHanmu3upoBath, paccMaTpuBaTh,
3aTparuBarh;, give, present — TMojaBaTh, NpenacTaBisaTh (martepuan); reflect, illustrate —
OoTpaXkaTb, WJUIIOCTPUPOBATh; arrange — pacrolyiarath, kiaccupuuupoBarh (MaTepuan); be
followed — cnenoBath (3a), conpoBoxaathces; be referred (to) — ccputathes (Ha), OTCHUIATH (K);
the book comprises — kuura cocrout us, Bkiarouaer. [Ipumeuanue. Crnenyer MOMHHUTH, YTO
MOPSIIKOBBIM ~ YHCIUTENBHBIM W TIpwiaratenbHbiM  last, final Bcerma mpeamecTByer
ompezaeneHHblii aptukib: the first, the second, the third, the fifth, the last (final) — mnepBsiii,
BTOPOM, TPETUH, ATHIN, TOCIEIHUN.

[Tpumepsr: 1. Ctaths cocToUT U3 YeThipex yacteid. The article comprises four parts. 2. B
nocieHeM paszienie KHUrH oocyxaaercs... The final section of the book discusses... 3.
Momnorpadus oxBaTbIiBaeT 60Jb110# MaTepuan 1o... The monograph covers a large information
on... 4. 3a BBemenreM cieayrot (MayT) rIaBbl, MOCBsIIEHHBIE. .. Introduction is followed by the
chapters devoted to...

IIpumeuanue. [{ns nepenadn pyccKOro MOHITHUS «COCTOSITh U3» MOKHO ITOJIb30BaThCSA
AHTJIUHACKUM TJI1aroJIoM “to COl’an‘iSC” KaK B ILef/'ICTBHTCJIBHOM, TaK U B CTPAAATCIIbHOM 3aJIOTC.
The paper comprises two parts. The paper is comprised of two parts. Ctatbst COCTOUT U3 ABYX
JacTew.
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3ananue 3. 3aKOHUUTE CIEIYIONIUE MTPEI0KEHUS, HCIIONB3YsI IEKCUKY MO CHEeHaIbHOCTH. 1.
The article on ... comprises four parts. 2. In part one the significance of ... is discussed. 3. The
second section deals with... 4. ...is analyzed in the third part. 5. The last part extensively coveres
a very important problem of ...

3ananue 4. IlepenaiiTe mo-aHIVIMHCKHU COAEpkKaHHUE CIEAYIOUIMX INpeanokeHuid. 1. B mepBbix
JIBYX TIJIaBax JAHHOM MOHOrpaduu peyb uuer o... 2. 371ech JaHO 00O0CHOBAHME ISl TPUMEHEHHUS
UMEHHO Takod Meronuku. 3. IlocnenHue naHHBIE IO ... MPUBOJATCSA Kak B IEpPBOM, Tak U B
nociennen yactsax crateu (both... and). 4. PaGora oxBaThIBacT OOIIMPHBIA MaTepuajg, O 4eM
MOXHO cyauTh (judging by) mo MHOTrOuYMCIIEHHBIM Mo/3arojoBkam riaB (subheadings under the
chapters). 5. IlpuBomsTcsi MHOTOYMCIICHHBIE TIPUMEpPBI, KOTOPBIE  WILTFOCTPHPYIOT
paccMmarpuBaemyro mpobnemy (the problem under discussion).

3ananue 5. Hamummre aBa ab3ana peneH3ud Ha padoTy (CTaThiO) MO Balled ClenuaibHOCTH,
JlaBast XapaKTEPUCTHKY M OMUCAHUE pabOTHI, a TAK)XKE PACCKAKHTE O €€ CTPYKTYpeE.

III. BBognas yvacte. Mcropuyeckas crnpaBka. Beixonsble gaHHble. JIEKCMKO-CHHTAaKCUYECKHE
CTPYKTYpBbI, UCIIOJIb3yEMbIE aBTOPAMHU PELICH3UI B BBOJIHOM YacTH, YpE3BbIUAHO Pa3HOOOPA3HABI.
Bce 3aBucHT OT perieH3upyeMoid paboThl M 33J]aud pelieH3eHTa. B HCTOpUYECKO# clipaBKe pedb
OOBIYHO HACT O TroJe MyOJUKANMH, O TMPUYMHAX MyOIHKAIMd, O CBOCBPEMEHHOCTH
OIyOJIMKOBaHUs paOOTHI U T. 1. JIJIs1 3TOr0 MOTYT MOHAJO0UTHCS CIIEAYIOIINE CIIOBA U COYCTAHUS
cioB: the book (the work) under review — paccmarpuBaemasi, peeH3upyemasi KHura (padota);
content — coaep:xkanue; publication — ony0naukoBaHue (M3qaHKe); reason—impuyuHa; the main
reason (why, of, for) — ocHoBHas mpu4mMHA TOTO, YTO (IIOYEMY, Uil YEr0), UMEHHO MOITOMY;
achievement — nmoctmkenue, coObITHE; revision — mepepaboTka, HW3MEHEHHeE; attempt —
nomneiTka, make an attempt — mbiTathesi, craparbes; discuss, explore, handle — paccmarpuBats,
oOcyxJaTh; mention — ymnomMuHaTh; publish — mnyOnukoBaTh, u3gaBaTh; undertake —
NPEIIPUHAMATE, Witness — CBHJICTEIBCTBOBATh; IEVise — TIepecMaTpuBaTh, HWCIPABIATH,
nepepabareiBaTh, revised and completed — ucnpasnennoe u nononaerHoe. Keep (bear) in mind
— TNOMHHTH; 1S tobe presumed — criemyer oxxuaaTh; to mention just a few... — mpuBoas
(ynomMMHast) TOJBKO HECKOJIbKO...; to (wormely) welcome — Bcsiuecku NpHUBETCTBOBATh; to
appear in print — BeIxoauTh U3 TeyartH; recently, lately — 3a mocnennee Bpems; the last few
decades (months, years) — (3a) mocieHue AeCATUICTHS (MECSIIBI, TOJIBI).

[Mpumepsr: 1. 3a mocieanue AecATUICTHS BO3pocio 3HaueHue. .. The last few decades have
witnessed an increase of importance... 2. PaccmarpuBaemast paboTa SIBJISIETCS BBIAAIOIAMCS
JOoCTHXeHneM B obsactu... The work under review is an outstanding achievement in the field
of... 4

3ananue 6. B mpeqiaraeMoii BBOJHOM YacTH PEIICH3UU 3aMEHUTE PYCCKHE JIEKCUKO-
CHHTAaKCUYECKHE KIIUIIE aHTJIMHCKUMHE SKBUBaJIeHTaMH. 1. 3a mocietHue NECSITHIICTHS BO3POCIIO
snauenue Of these objects of research in many areas of electrical engineering, e. g. in marine
electrical engineering and electronics nmpuBons ToyibKO Heckoibko. 2. In many of these studies,
however, the objects are used as «models» 6e30THOCHTETBHO (€3 yUeTa) HX MeCTa U POJIH B
texHuke. 3. IMeHHO mosToMy every attempt to correlate and integrate the knowledge on
protozoa JOJKHBI BCAYECKU IPUBETCTBOBATHCS, 0COOEHHO, €CIIH 3TO TAKOE BBIJAIOIIEECs
JOCTIDKEHUE, KaK pacCMaTpUBaeMast CTaThs.

3ananue 7. IIpouTs cTaThio MO CIEUUATIBHOCTH, TONPOOYHTE BBHIKCATH U3 BBOJHON YaCTH Ty
nH(pOpMalLIHIO, KOTOPYIO MOKHO MUCIIOJIB30BaTh JJIsl Hauajla pelieH3un (MCTopuyecKas CrpaBka,
BBIXOJIHBIE IaHHBIE U T. I1.). 3aganue 11. [IpoutuTe cTaThio Ha PyCCKOM SI3bIKE U HAIMIIUTE
BBOJIHYIO YacTh PELIEH3UU Ha Hee, MOJIb3YSACh NPUBEIEHHBIMU BhIIIIE JIEKCUKO-CUHTAKCHUYECKUMHU
KJTHIIE.
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IV. OcHOBHBIE TOCTOMHCTBA M HEJJOCTATKH PaOOTHI.

OOcyxeHrne TOCTOMHCTB M HEJIOCTAaTKOB JII000M paboThl HEM30EKHO CBS3aHO ¢ CYOBEKTUBHOM
OIICHKOW aBTOpa peneH3uu. OJHAKO JEKCHKO-CHHTAKCHMYECKHE KIHIIE 37eCh JAOCTAaTOYHO
OIpE/ICIICHHBI.

1. HocromnctBa: Advantages — TNpeMMyIecTBa, IOCTOMHCTBA, merits — JOCTOUHCTBA;
achievement — noctimkenue; contribution — Bkiam; grasp — 0030p, OXBar, MOHHMAaHHE;
coverage — oObem, oxar, deapth — rnybuna; foundation — ocHOBa, 00OCHOBaHUE;

considerations — coOpakeH#sl, BBIBOJIBI; SUCCESS — YCIIEX; survey — 0030p, aHaimu3; treatment
— aHanm3, pa30bop, paccMOTpeHue; starting point — HCXOIHBIM MOMeHT, Hadano. Contain —

cojepxaTh, BKIouaTh (B cebs); deal with, survey, treat — paccmaTpuBaTrh, pa3OHpaTh,
uccienoarb. Adaquate — TOuHBIA; clear — 4eTkui; comprehensive — IOJIHBIMH,
MCYEPIIBIBAIOIINI; eXclusive — HCKIIOYUTENbHBIA, YHUKAIBbHBIN; deep — riy0okuii; original —
OpPUTHMHAIIBHBINA, CaMOCTOSTEIbHBIN, MEpBbI (B maHHOW oOmactu); profound — rmyOoKwHiA,

BIIyMYHBBIN; rich — Oorateiii (1o comepykaHuio), TIyookuii; successful — ycnemnslit; various
— pa3HooOpa3HbIil; up-to-date — coBpemennsbiii. Extensive cover of (literature, material) —
HIMPOKHI OXBAaT, HCYCPIBIBAIONIMIA; a great variety of — OoibIioe pa3HOOOpa3ue, MHOXKECTBO; a
wide and intelligent grasp of — oOmMpHBIA, TPOHUIATENBHBIA KPUTHYESCKUI 0030 ... at the high
level — na BbicokoM ypoBHe; in addition to, besides — moMumo (Toro), Kpome.

[Tpumepsr: 1. brnaromapsi opurnHaIBPHOMY MaTepHaay M OOraToMy COICpPXKAHHUIO THX CTaTei,
OHM YHTAOTCA ¢ OonbpimuM HMHTEpecoM. The articles provide interesting reading due to the
original approach and rich contents. 2. (B 3Toii cTaThe) MOKHOE BHUMAaHUE OOpAICHO Ha
9JIEKTPOHHO-MHUKPOCKONMYECKHE AaHHbie. The due regards are given to results obtained with
electron microscopy. 3. OcHOBHasi IECHHOCTh 3TOM PabOThI (3aKIHOYACTCS) B OYCHBb IIyOOKOM
aHalu3e SKCIIEPHMMEHTAILHOrO Marepuaia. The main achievement of the work lies in a very
profound treatment of the experimental material. 4. Ynauno npencraBieHbl MOP(OIOTHUECKIE
nanneie. The presentation of morphological evidence is usually successful. 5. Kuura oxBaTeiBact
BechbMa oOMpHBINA Matepuai. The coverage of the book is extremely wide.

2. Henocrarku. 3ameuanus. Disadvantages, shortcomings — uemocratku; mistakes — ommoxwu;
misprints — omneuarku; misspels — omucku; errors — ommOKu, 3a0ayxaeHus (B HAYIHOM
cMbiciie); lapses — ommOKu, omucKH, JANCYChI; OMMISSioN — mpomyck, ymnyiienue,; feature —
xapakTepHas ueprta; references — ccoiiku (Ha aBTOpOB, MHUTEparypy). Mention — ymoMuHars,
refer — ymomuHate, ccwhutaThes; replace — 3amensaTth, 3ameniarth; retrieve (information) —
u3BJIeKaTh, mony4ath,; illustrate — moaTBepkmaTh, WLTIOCTPUPOBATH; Jive consideration to —
npuHuMaTh Bo BHuManue. Difficult — tpynusrit; disappointing — pa3ouyapoBbIBaOIIHI,
BBI3BIBAIOIIMI pa3odapoBaHue; €rroneous — ommbounsiid; generalized — 00600mICHHBII;
inadequate — HECOOTBETCTBEHHBINW, HETOYHBINA, HE OTBEYalOIIMi TpeOoBaHUsAM; Outdated —
ycTapeBIuii, HecoBpeMeHHbIH; regretful — BrI3bIBaroIMii coxaneHue; SCares — peakue, Maaoe
KoOJIn4ecTBO; rediouUs — CKyYHBIH, YTOMHUTENbHBINA; unpardonable — HempoCTUTENbHBIIH;
unfortunately, regretfully — x cosxxanenuto; it is to be regretted — ocraercs moxanersb, MOXHO
[10KAaJETh.

[Mpumepsr: 1. Mudpopmarms, kacaromiascsi 3Toro Bompoca, — ommubouyna. The information
concerning the problem is erroneous. 2. HekoTopble CCBIIKM JaHBl Ha YK€ yCTapeBIIHE
ucrounuku. A few of the references are given to the long out dated publications. 3. Bri3biBaet
pa3odapoBaHHE OTCYTCTBHE TEOPETHUUECKHX TOJIOKCHUH, MO-BUAMMOMY, aBTOpa OOJIbIle
MHTEPECYIOT IpakThueckue Bompockl. The absence of theoretical treatment is disappointing,
apparently practical, matters are of more interest for the auther. 4. HenpocturenbHbl
MHOTOUYHUCIICHHBIE OINEYaTKH W OIIMOKH B TEKCTE, KOTOPhIE MOTYT MPUBECTH K HMCKAKECHHIO
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cmbiciia. Unpardonable are numerous misprints and mistakes which can bring to the erroneous
understanding.

3amanue 8. [lomOepure aHTIHMIICKUE SKBHBAJICHTHI M BCTaBbTE, IJIE 3TO HYKHO, JICKCHUKY IIO
cBoeii cnenuansHocTh. 1. In the first six chapters the... aspects are worked out moapo6HO ¢
YUETOM TIOJTY4YeHHBIX pe3ynbTatoB. 2. K coxanenuro, biochemical data HeMHOTrOYHCICHHBI U B
OospmMHCTBE citydaeB ycrapeBmue. 3. The integration of... and... evidence is usually Becbma
ycrnemHel. 4. brarogaps COBEpIICHHO OpPUTHHAIBLHOMY MOAXOAY K MpodiieMe u Ooratomy
conepxanuto the chapters provide interesting reading but, k coXaneHHIO, IPUBOAUMAS B HHUX
uHdopmarus ycrapena. 5. [lomumo Gosbmioro oxeara jaureparypsl to be presented on the part of
the authors kuura comepKuT HIMPOKHI 0030p TOro BKJIaaa, kotopsiid has been made by European
and American researches. 6. Familarity ¢ conepsxanuem monorpaduu will give the reader 6omee
riy0OOKOe M COBPEMEHHOE MOHUMaHHe mpeamera, NOWEVEr, MOCKOJIbKY BCE CCHUIKH JaHbI N
English, without any indication of the original language, 3To oueHb 3aTpymHsAET HOJIYy4YCHUE
(u3Bneuenue) uudopmarmu. 7. BeseiBaeT coxanenue that the editorial work me mHa Takom ke
BBICOKOM ypPOBHE, Kak cama padota and there are muoro opdorpapudeckux OmudOK, ONeyaToK
as well as some of the data omri6o4HsLI.

3amanue 9. Uwuras cTarhlo MO CHCIHAIBLHOCTH, 3aIHIIATE BAlld COOOPAKEHHUS IO IOBOIY
OCHOBHBIX JIOCTOMHCTB pPa0OThI, a Takke Bamu 3amedanus. llompoOyiiTe mnepenats ux,
MOJIB3YSICh TPUBEACHHBIMH BBIIIE AaHTJIMMCKUMU SKBUBAJICHTAMHU.

V. OueHka paboOThl, peKOMECHIAIMH. 3aKIO4YcHUE. B OOBIYHOM PElEeH3UH 3aKIFOYUTEIIbHBINA
a03a1 Wi IpeAyIoKEHHE BKIIIOYAET OICHKY W MHOTAAa peKOMeHIanuu. JIJis 3aKI0YeHnsT aBTOPBI
peLIeH3Ui Yalle BCEro MOJb3YHTCS OOIIECHPUHSATHIMU INTAaMIIAMU THIA: in conclusion — B
3akitoyeHne it can be said — MOXHO ckaszaTh; it can be highly recommended — moxHO C
YBEPEHHOCTHIO PEKOMEHJIOBATH; it is an outstanding event (achievement) — 3To Beigaromeecs
coObiTHEe (mocTmkeHue); it is to be warmly welcomed — HyxkHO Besdecku (ropsao)
MIPUBETCTBOBATH; in spite of (minor foults) it should be recommended — HecMoTps Ha (Menkue
IOTPEIIHOCTH), OHa JA0JDKHA (MOXKeET) ObITh pekoMeHxoBaHa; valuable as it is to ... it is of even

greater value to... — mpu Bcell CBOEH IIEHHOCTH JUIsl... OHA TPEJACTABISET elle OOJBIIYIO
IIEHHOCTh (3HayeHue) Juid... an invaluable aspect of the book is... — HeolleHuMoOe 3HaueHUe
KHWUTH B TOM, 4ToO... incidental (mistakes) in no way prevent... — ciay4aiiHble (OIINOKN) HUKOUM

00pa3oM He MeMIalT (He YMAJSIoT)...

[Tpumepsl: 1. OHaKO Bce 3TH OMIMOKU M HEJIOCTATKH CIy4YailHbl U HUIKOMM 00pa3oM HE yMalIIioT
nocrouHcTBa padboThl. Such mistakes and omissions are, however, incidental and in no way
prevent the book being a most stimulating and useful. 2. Hy»Ho npuBeTcTBOBATSH JIFOOYIO
HOMBITKY TIPOJIODKUT UccienoBanue. Any attempt to continue the investigation is to be warmly
welcomed. 3. Periensupyemast pabota SIBJISIETCS BBIAAIOIIUMCS COOBITHEM 3TOT0 roja. The work
under review is an out standing achievement of the year.

3amanue 10. Beipazute conepikanue 3TUX MPeAIOKEeHUH mo-anriuiicku. 1. B 3akmouenue
CIIeTyeT CKa3aTh, YTO 3Ta paboTa SIBIEeTCs OOJBIINM JOCTHKEHHUEM U OUY€Hb BaXKHBIM BKIIAZIOM B
COBPEMEHHYIO HayKy. 2. DTy KHUTY MOXHO C YBEPEHHOCTHIO PEKOMEHI0BATh BCEM TE€M, KTO
UHTEpecyeTcs JaHHOU 001acThio Hayku. 3. HecMoTps Ha (Takue) MeKue MOrpenHocT (minor
faults), cTatbst MOXKeT OBITH pEKOMEHI0BaHa, KaK McuepnbiBatoluii (comprehensive) HCTOUHUK
BCEBO3MOKHBIX CBeAIeHUH U uaei. 4. [Ipu Bceil cBoeil LieHHOCTH 1Sl McclieloBaTeeit
(cmenmanncToB) ATA paboTa MOXKET OBITH €Ile MHTEPECHEE M1l CTYIeHTOB. 5. TOT, KTO XOTeN ObI
MO3HAKOMUTHCSI C COBPEMEHHBIMU HaYYHBIMU KOHIIENIUSMU U MECTOM, KOTOPOE OHU 3aHUMAIOT
ITUPOKOH c(pepe eCTECTBEHHBIX HAYK, TOJDKEH YUTATh U M3y4aTh 3Ty MOHOTpaduIo.
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3aganue 11. Hanumme HeOONBITYIO PELEH3UIO HA CTAThIO MO Balllel CIENUATbHOCTH.
[TocTapaiiTech OCBETHTH CIEAYIOIIHE MOMEHTHI: 1) 4TO co00ii mpeacTasiseT padota; 2)
BBIXOJIHBIC JIaHHBIE; 3) KPAaTKOE OMHMCAaHUE CTPYKTYPHI paboThl; 4) OCHOBHBIE JOCTOMHCTBA U
HEJIOCTaTKU; 5) OLeHKa paboThl U PEKOMEHIaL1H.

Uctounuxk: http://www.library.fa.ru/files/Mihelson.pdf

PeKOMeHL[aIII/II/I IO MOAT0TOBKE NMPE3CHTALUA 110 TEME HAYYHOI'0 MCCJICAOBAaHUS.
PRESENTATIONS AND PUBLIC SPEAKING IN ENGLISH
PREPARATION
Good preparation is very important. Good preparation and planning will give you confidence.
Your audience will feel your confidence and have confidence in you. This will give you control
of your audience and of your presentation.
Consider these points when preparing:
Objective
'Why am | making this presentation?'
Your objective should be clear in your mind.
Audience
'Who am | making this presentation to?'
How many people? Who are they? Business people? Professional people? Political people?
Experts or non-experts? A small, intimate group of 4 colleagues or a large gathering of 400
competitors?
Venue
'Where am | making this presentation?'
A small hotel meeting-room or a large conference hall? Facilities and equipment? Seating
arrangements?
Time and length
'When am | making this presentation and how long will it be?"
Will it be 5 minutes or 1 hour? Just before lunch, when the audience is hungry, or just after
lunch, when the audience is sleepy?
Method
'How should I make this presentation?'
Formal or informal? Lots of visual aids or only a few? With or without anecdotes and humour?
Content
'‘What should | say?'
Include only relevant information. Create a title for your presentation. The title will help you to
focus on the subject. Prepare your visual aids, if any.
Structure
Organize your presentation in a logical structure. Most presentations are organised in three parts,
followed by questions:
1. Introduction
. welcome your audience
introduce your subject
explain the structure of your presentation
. explain rules for questions
2. Body of presentation
e present the subject itself
3. Conclusion


http://www.library.fa.ru/files/Mihelson.pdf
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e Summarise your presentation

« thank your audience

 invite questions

+ Questions

Notes

Try to appear as spontaneous as possible. Do not read your presentation. Reading a text is boring
and will send your audience to sleep! Use notes to remember everything you need to say. Some
people make notes on small, A6 cards. Some people write down just the title of each section of
their talk. Some people write down keywords to remind them.

Rehearsal

Practise your presentation two or three times so that you:

e become more familiar with what you want to say

« identify weaknesses in your presentation

o can practise difficult pronunciations

e can check the time that your presentation takes and make any necessary modifications

EQUIPMENT
Your most important piece of equipment is YOU! Check your personal appearance carefully.
Overhead Projector
The overhead projector (OHP) displays overhead transparencies (OHTs or OHPTS). It has
several advantages over the 35mm slide projector:
e itcan be used in daylight
o the user can face the audience
o the user can write or draw directly on the transparency while in use
Whiteboard
The whiteboard is a useful device for spontaneous writing - as in brainstorming, for example. For
prepared material, the OHP may be more suitable.
Duster
The duster is used for cleaning the whiteboard.
Markers
Markers are used for writing on the:
o Whiteboard (delible - you can remove the ink)
« flipchart (indelible - you cannot remove the ink)
Flipchart
The flipchart consists of several leaves of paper that you 'flip’ (turn) over. Some people prefer the
flipchart to the whiteboard, but its use is limited to smaller presentations.
35mm Slide Projector
A slide projector must be used in a darkened room. Most slide projectors take 35mm
transparencies or slides, but projectors for 6x6¢cm slides are also available.
Notebook Computer
The notebook computer is often used with an overhead projector, to project an image from the
computer screen onto the wall screen.
Handouts
Handouts are any documents or samples that you 'hand out' (distribute) to your audience. It is not
usually a good idea to distribute handouts before your presentation. The audience will read the
handouts instead of listening to you.

DELIVERY
'Delivery' is the way in which you actually deliver or give your presentation. Delivery is at least
as important as content.
Nerves
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Most speakers are a little nervous at the beginning of a presentation. So it is normal if you are
nervous. Pay special attention to the beginning of your presentation. This is when you establish a
rapport with your audience. During this time, try to speak slowly and calmly. After a few
moments, you will relax and gain confidence.

Audience Rapport

You need to build a warm and friendly relationship with your audience. Be careful to establish
eye contact with each member of your audience. Each person should feel that you are speaking
directly to him or her.

Body Language

What you do not say is at least as important as what you do say. Your body is speaking to your
audience even before you open your mouth. Your clothes, your walk, your glasses, your haircut,
your expression - it is from these that your audience forms its first impression as you enter the
room. Generally speaking, it is better to stand rather than sit when making a presentation. Avoid
repetitive and irritating gestures.

Cultural Considerations

If we imagine a German working for an Israeli company making a presentation in English to a
Japanese audience in Korea, we can see that there are even many possibilities for cultural
misunderstanding. Try to learn about any particular cultural matters that may affect your
audience. Cultural differences can often be seen in body language. To a Latin from Southern
France or Italy, a presenter who uses his hands and arms when speaking may seem dynamic and
friendly. To an Englishman, the same presenter may seem unsure of his words and lacking in
self-confidence.

Voice quality

Your audience must be able to hear you clearly. In general, you should try to vary your voice.
Your voice will then be more interesting for your audience. You can vary your voice in at least
three ways:

e speed: you can speak at normal speed, you can speak faster, you can speak more slowly, and
you can stop completely! Silence is a very good technique for gaining your audience's attention.
« intonation: you can change the pitch of your voice. You can speak in a high tone. You can
speak in a low tone.

« volume: you can speak at normal volume, you can speak loudly and you can speak quietly.
Lowering your voice and speaking quietly can again attract your audience's interest.

Visual aids

80% of what we learn is learned visually (what we see) and only 20% is learned aurally (what
we hear). This means that:

 visual aids are an extremely effective means of communication

« non-native English speakers do not need to worry so much about spoken English since they
can rely more heavily on visual aids

It is important not to overload your audience's brains. Keep the information on each visual aid to
a minimum - and give your audience time to look at and absorb this information. Remember,
your audience have never seen these visual aids before. They need time to study and to
understand them. Without understanding there is no communication.

Apart from photographs and drawings, some of the most useful visual aids are charts and graphs.
Audience Reaction

Remain calm and polite if you receive difficult questions during your presentation. If you receive
particularly awkward questions, you can suggest that the questioners ask their questions after
your presentation.

LANGUAGE
Simplicity and Clarity
If you want your audience to understand your message, your language must be simple and clear:
 use short words and short sentences
« do not use jargon, unless you know that your audience understands it
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« talk about concrete facts rather than abstract ideas

e Use active verbs instead of passive verbs

Active verbs are much easier to understand. They are much more powerful. Consider these two
sentences, which say the same thing:

Sentence 1: Toyota sold two million cars last year.

Sentence 2: Two million cars were sold by Toyota last year.

Which is easier to understand? Which is more immediate? Which is more powerful? Sentence 1
IS active and Sentence 2 is passive.

Signposting

When you drive on the roads, you know where you are. Each road has a name. Each town has a
name. And each house has a number. You can look at the signposts for directions. It is easy to
navigate the roads. You cannot get lost. But when you give a presentation, how can your
audience know where they are? They know because you tell them. Because you put up signposts
for them, at the beginning and all along the route. This technique is called 'signposting’ (or
'signalling’).

During your introduction, tell your audience the structure of your presentation, for example:
"I'll start by describing the current position in Europe. Then I'll move on to some of the
achievements we've made in Asia. After thatl'll consider the opportunities we see for further
expansion in Africa. Lastly, I'll quickly recap before concluding with some recommendations."
A member of the audience can now visualise your presentation like this:

Introduction

e welcome!

o explanation of structure (now)
Body

o Europe

e Asia

e Africa

Conclusion

e SUumming up

e recommendations

Throughout your presentation, put up signposts telling him which point you have reached and
where you are going now. When you finish Europe and want to start Asia, you might say:
"That's all I have to say about Europe. Let's turn now to Asia."

When you have finished Africa and want to sum up, you might say:

"Well, we've looked at the three continents Europe, Asia and Africa. I'd like to sum up now."
And when you finish summing up and want to give your recommendations, you might say:
"What does all this mean for us? Well, firstly | recommend...”

Here are some useful expressions to signpost the various parts of your presentation.
Introducing the subject:

"I'd like to start by..."

"Let's begin by..."

"First of all, I'll..."

Finishing a subject:

"Well, I've told you about..."

"That's all | have to say about..."

"We've looked at..."

Starting another subject:

"Now we'll move on to..."

"Let me turn now to..."

"Next..."
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Analysing a point and giving recommendations:
"Where does that lead us?"

"Let's consider this in more detail..."

"What does this mean for ABC?"

Giving examples:

"For example,..."

"A good example of this is..."

"As an illustration,...”

Dealing with questions:

"We'll be examining this point in more detail later on..."
"I'd like to deal with this question later, if | may..."
"I'll come back to this question later in my talk..."
Summarising and concluding:

"In conclusion,...”

"Right, let's sum up, shall we?"

"I'd like now to recap..."

Ordering:

"Firstly...secondly...thirdly...lastly..."

"First of all...then...next...after that...finally..."

"To start with...later...to finish up..."

THE PRESENTATION ITSELF
Most presentations are divided into 3 main parts (+ questions):
e Introduction
« Body
 Conclusion
As a general rule in communication, repetition is valuable. In presentations, there is a golden rule
about repetition:
"SAY WHAT YOU ARE GOING TO SAY, SAY IT, THEN SAY WHAT YOU HAVE JUST
SAID."
In other words, use the three parts of your presentation to reinforce your message:
In the introduction, say what your message is going to be.
In the body, say your real message.
In the conclusion, say what your message was.
Introduction
Use the introduction to:
Welcome your audience:
"Good morning, ladies and gentlemen"
"Good afternoon, everybody"
Introduce your subject:
"My purpose today is to introduce our new range of..."
"l am going to talk about..."
Outline your structure:
"To start with I'll describe the progress made this year. Then I'll mention some of the problems
we've encountered and how we overcame them. After that I'll consider the possibilities for
further growth next year. Finally, I'll summarise my presentation (beforeconcluding with some
recommendations).”
Give instructions about questions:
"Please feel free to interrupt me if you have any questions.”
"I'll try to answer any of your questions after the presentation."
Body
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The body is the 'real’ presentation. If the introduction was well prepared and delivered, you will
now be 'in control’. You will be relaxed and confident.
The body should be well structured, divided up logically, with plenty of carefully spaced visuals.
Remember these key points while delivering the body of your presentation:
do not hurry
be enthusiastic
give time on visuals
maintain eye contact
modulate your voice
look friendly
keep to your structure
use your notes
signpost throughout
remain polite when dealing with difficult questions
Conclusion
Use the conclusion to:
Sum up:
"In conclusion,...”
"I'd like to sum up now..."
Give recommendations:
"In conclusion, my recommendations are..."
"I would suggest / propose / recommend the following strategy."
Thank your audience:
"Thank you for your attention."
"May | thank you all for being such an attentive audience.”
Invite questions:
"Are there any questions?"
"Can | answer any questions?"

Questions

You may wish to accept questions at any time during your presentation, or to keep a time for
questions after your presentation. It's your decision, and you should make it clear during the
introduction. Be polite with all questioners, even if they ask difficult questions. Sometimes you
can reformulate a question. Or answer the question with another question. Or even ask for
comment from the rest of the audience.

3agaHue /151 CAMONIPOBEPKH
Are the following statements True or False?
An OHP is for the display of 35mm slides.
A document distributed to an audience is called a 'handout'.
There are only two ways in which we can modulate our voice.
Eighty percent of the information that we absorb is absorbed visually.
A barchart can be horizontal or vertical.
Active verbs are more powerful than passive verbs.
Signposting is a technique used only during the introduction of a presentation.
To rehearse' means 'to write'.
It is important to give as much information on a graphic as possible.
Indelible markers are intended for use with flipcharts, not whiteboards.

Keys:
1.F2T3.F4T5T6.T7.F8.F9.F10.T
Ucrtounuk: http://lib.madi.ru/fel/fel1/fel18E495.pdf
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